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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE '.'GUNYA.

INTSHUMAYELO.
NGU MULEKAZIU GENERAL

SIR WILLIAM GORDON CAMERON.

Itshawe Elibekekileyo lo Didi elusuke kunene lwe 
Bath,  Umpati  Omkulu  opete  Imikosi  ye 
Nkosazana kwi Koloni yaee Cape of Good 
Hope, Olaula Umbuso we Koloni, amazwe 
nezibhaxa  zayo,  no  Mtunywa Omkulu  we 
Nkosazana, njalo nialo;

NGAMANDLA  amagunya  endinawo,  ndi- 
yashumayela  apa,  ndisazisa  ndihlokomisa  umteto 
omawugqalwe  kumazwe  atile  pesha  kwe  Nciba, 
kwelakwa-Gcaleka, elaba Tembu, ema Mfengwini, 
nakwela ma Bo. mvana, e Mbo, ema Mpondweni, e 
Mzimvubu,  naee  Walfisoh  Bay,  ngendlela 
yokutengisa  Utywala  kulo  Mazwo,  ongu  Mteto 
oyakutna urni kuhanjwe ngawo endaweni yo Mteto 
ocha iweyo kwi Ntshumayelo 'To. 154 wo 1885, 
No. 165 wo 1885, No. 210 wo 1885, No. 53 wo 
1889, No. 40 wo 1892, No. 191 wo 1893, nakwi 
Ntahumayelo  ye  Kulurieli  kulo  Jonke  elase 
Mampondweni  yonihla  wa  21  May,  1894  ekuti 
zonke ezo Ntshumayelo zaguqulwa apa, ngapandlo 
kokuba  zibe  ?ioatelele  kwiziposo  ezenziweyo 
ngaknyo,  ngalimbi  nokuba  yinqubo  eqaliweyo 
okanye balele ukucikidwa pantsi kweze Ntshuma. 
Eziguqulweyo  kwilizwe  ngalinye  kula 
Lalekankanyiwe,  namalunga  nemvume  ezikoyo 
zokutengisa i Wayin, i Beer, Neziselo Ezinxilisayo, 
eziyakuti logama opakati kokuhlokonyiswa kwale 
Ntshumayelo  nokupela  kwexesba  lwezomvume, 
ziqulunqwe  ngendlela  ezenza  yona  entengisweni 
eya.  veliswa  zizo  nendleko  zabaniniyo  abangati 
babe  kuzo  njengokungati  ezi  Ntshumayelo 
ziguquliweyo zisenamandla.

2. Imvume  (Licences)  zokurweba  ngo 
Tywala  kulamazwe ziya  kukutshwa yi  Nkulu  ye 
Mantyi  okweloxesha  kwilizwe  ngalinye,  okanye 
ngu Mantyi malunga nelaee Mzimvubu ne Walfisch 
Bay,  nokuba  ngomnye  umrulumente  ongati 
alatelwe  lonkonzo  yi  Ruluneli  ngokuti 
amhlokomise  kwi  Gazette. Zonke  imvume 
zolohlobo ziya kupelelwa lixeshango31 December 
wonyaka  ezakutshwa  ngawo,  kodwa 
kuyakuvumeleka  uknba  ukukupa  ezesiqingata 
sonyaka emva ko 30 June yonke iminyaka.

3. Ngemvume  yonyaka  engati  ikutshwe 
naninina  ngapambi  ko  1  July  ngonyaka,  kuya 
kuhJaulwa  i  £10.  Ngemvume  yenya.  nga  ezi  6 
ekutshwa  nangalipina  ilixa  emva  ko  30  June 
ngonyaka, kohlaulwa £5.

4. Esimvume  ziyakuba  namagunya  oku- 
vumela intengiso tywala nokuba bungaka. nanina, 
kwindawo eyoxelwa epepeni elo lemvume, pakati 
kwentsimbi ye 8 kusasa no 6 wangokuhlwa, yonke 
imihla ngapandle kosuku lwe Cawa, Good Friday 
ne  Kresmes  ;  kodwa  ke  indawo  ezivunyelweyo 
ezikwa Mantyi, wonke umntu onikwe igunya pantsi 
kwe  Siqendu  2  ukuba  auike  imvume  angazi. 
dwabulula eziyure zibaliweyo akuti xhaxhe ngo 11 
ebusuku  pantsi  kwemigqaliselo  enga.  ti  ibe 
yevakalayo ngamatuba abalulekileyo.

5. Utywala abukutengiselwa, kupiwe nga. 
bo  bunikwe  nangubanina  onemvume  yolohlobo 
kumntu  ngapandle  kokuba  arole  ipepa  elibhalwe 
ngumantyi lokuba afumane obotywala abufunayo.

6. Akuko tywala buyakutengelwa, kupiwe 
ngabo,  bunikwe  nokuba  nguwupina  umrwebi 
onepepa  nelemvt  me  kumntu  onepepa  lokutenga 
utywala ngapandle kokuba linikelwe koye ngenqu, 
oyakulinikela  ekupoleni  konyangantatu  bonke 
kumantyi weso Siqingata akuso. Umrwebi ogqite 
lemigaqo nokuba yeyesiqendu esingapambi kwesi 
xa  afunyenwe  enetyala  uyakudliwa  imali  enge- 
ngapezulu  kwa  £20  engenawo  afakwe  ento- 
longweni  esebenza  mhlaumbi  engasebenzi  nzima 
ixesha elingengapozulu kwenyanga ezintatu.

7. Akuko nto ekwi Siqendu 4 sale Ntahu- 
mayelo  eyakunqanda  umrwebi  onemvume 
nkutengela  okanye  ukunika  utywala  nanga. 
ngalipina  ixesha  ngobungcatu  ukuba  kuselwe 
kwalapo,  ngabahlala  knlomzi  nakwabase 
luhambeni.

8. Akuko tywala bnyakusiwa kulamazwe 
axeliweyo  ngapandle  kwemvnme  ebhaliwe.  yo, 
efunyenwe kwi Nkulu ye Mantyi okanye ku Mantyi 
we  Siqingata  eyakubuye  ibuyiselwe  kwakuye, 
lomvume ibhaliweyo iyakuxela nbuninzi nohlobo 
lotywala omabungeniswe.

0. Ukuba kuko ogqita esi siqendu sandulela esi 
angenise  kulamazwe  utywala  ngapandle 
kwemvume ebhaliweyo, obotywa. la angabufalutwa 
ngamapolisa  nokuba  nga.  banikwe  amagunya 
ngemfanelo  ngu  Mantyi  wesi  Qingata,  sze  xa 
afunyenwe  enetyala  yi  Mantyi  adliwe  imali 
engengapezu  kwama  £50,  engenawo  okanye 
ukongezelela  kweso  sohlwayo  afakwe 
entolongweni,  esebenza  mhlaimbi  engasebenzi 
nzima ixa elingenga, pezu konyaka, utywala obo 
bube lilifa le Nkosaana.

10. Wonke umntu ongati ngokuchaseneyo nale 
nemigaqo,  atengise,  arwebe,  adyaraze  ngapandle 
kwepepa lemvume, umhlaumbi nongati enulo ipepa 
elo,  atengise,  okanye  anike,  okanye  udwelisele 
ukutengisa, ngalimbi arwebe nangaudywala zimbi 
ndaweni  zimbi  kunaleya  wayevunyolwe  kuyo 
ukuba abutengele kuyo utywala, mhlaumbi naxa ate 
watengisa selipelile  ixesha mblaumb ngokwapula 
umnqopiso  wepepa  lemvume  vake  obekwe  kwi 
Siqendu 4, xa afunyenwe enetyala ngu Mantyi we 
Siqingata  one  kuso  lomntu  uya  kudliwa  imali 
engengapezu  kwama  £50  engenawo  afakwe 
eutolongweni  esebeoza  mhlaumbi  engasebenzi 
nzima  exesha  eliagengapezu  kwenyanga  ezinta- 
ndatu.

21.  Wonke  onepepa  lemvume  yokutengisa 
utywala  noneye  venkile  ongagqali  imigaqo  yala 
Ntahumayelo uyakuba lilifa, ngokuboua nokuqonda 
komantyi,  pezu  kwezi  gohlwayo  nanekiweyo, 
lokupangwa  lomvume  yokute  ngeia  utywala 
nokuba  yeyevenkile  nokuba  zizo  zombini, 
njengokuma komcimbi, kwangokokoko mhlaumbi 
ngosuku  olunganiswa  yimantyi  axelelwa  ukuba 
akafanelwe  kubuye  anikwe  imvume  yokurweba 
ngotywala  mhlaumbi  ngevenkile  mhlaumbi 
ngezonto  zombini,  njengokuma  kwetyala, 
kwisituba esingengapezu kweminyaka emihlanu.

12.  "  Ngotywala ” kuqukwa i  Wayin,  (bhiya) 
nendywela, nazo zonke iziselo ezinxilisayo, kwi “ 
biya ” kuqukwa nobom- Xhosa.

TIXO SIKELELA UKUMKANIKAZI !
Unikelwe esandleni sam ne Sincamatiselo APA 

Komkulu  e  Koloni  yase  Cape  of  Good  Hope 
ugoiusuku Iwa 25 September 1891.

W. G. CAMERON, Injengele, Itshawe Elipote 
Ulaulo. Ngomyalelo wo Mhlekazi, Itshawe Elipete 

Ulaulo e Bhangeni.
J. GORDON SPRIGG. No. 343, 1894.

ISAZISO  SAKOMKULU—No  123,  1894  Kwi 
Sebe Labalimn',

E Kapa, Dceemter 24, 1891.

Umteto we Bhula No. 20 ka 1894.

Ummiselo we Tanki zokuDipa

lo Mteto Misha we Bhula uyakuba namndla kwezi 
zithili ukususela kiimhla

 1 KA MARCH, 1895, onotenga 
mabazifunele umhlaumbi babenayo i Tanki 
yokudipa, kwakunye nentlanti ezifunekayo, 
nezinye izinto ekuqutywa, nekwenziwa ngazo 
lomsebenzi kwangomhla 1 ka February, 1895.

CHARLES CURREY, Ongapantsi 
Umbhali kwe Lokulima.

(a)  U  Notenga  wenjiwenje  ukuchazwa 
sieiqendu  4  so  Mteto  No.  20  ka  1891  (bona), 
Unctenga  xa  kusingiselwe  kumhlaba,  kutetwa 
wonke umntu, abadibeneyo, abayi ntlanganiso, i 
Bhunga,  i  Bhodi,  umhlaumbi  i  Komponi 
etengiselwe  umhlaba  ihlangene  umhlaumbi 
yehlukahlukile,  umhlaumbi  imanyene kumhlaba 
wedlelo, umhlaba abanogcina, nolaulo, negunya, 
nabapete  nawupina  umhlaba  ;  eqeshiselweyo 
nommi womhlaba.

ISIQENDU 12—Wonke  ubani  onomhlaba 
ongayikuti,  okukancinane  kona  ibenye  inyanga 
ngapambi  koeuku  lokokuba  lo  Mteto  ube 
namandla mayela nalo mhlaba, abe selene tanki 
yokudipa  nentlanti  ezifunekuyo  nazo  zonke 
ezinye  izinto  ekuqutywa  nekusetyetzwa  ngazo 
iowomsebenz’, eziya kuti zivunywe ngu Mhloli 
weso siqingata sipantsi kwe Felkornet, mhlaumbi 
walo lali njengo kungaba njalo, ukuze kuditshwe 
zonke  igusha  ezihamba,  nezidla  mhlaumbi 
ezigeinwa  kulomhlaba,  uya  kucingelwa  ukuba 
unetyala lokugqita lomteto, ngapandle kokuba abe 
lowo  notenga  angabonisa  ukuba  unelungelo 
lokusebenzis  i  itanki  zokudipa  ezaneleyo 
nezivunyiweyo,  nentla  uti  kwimhlaba 
enxulumeneyo nowake. Xa kuyakuti kube yinto 
yomteto  kulo  Mhloli  ngemvume  yomhloli 
omkulu. Emva kwe saziso esmeleyo ku notenga, 
ekubeni  kogqite  imin  iso  yesi  siqendu,  yena 
ngokwake enze ukuba lotauki yokadipa nentlanti 
ezifunekayo ukuba zimiawe mhla. umbi zifunwe 
ngendleko  zalonotenga  ;  ezondleko  zobizwa 
nakuyipina  igantolo  efane,eyo.  Xa  kuyakuti 
ngokunjalo nokokuba ngcqeshisel weyo omakabe 
ubenyanzeleke ukuba amise kulo mhlaba uqeshwe 
nguye itanki yokudipa nentlanti nezinto zokuquba 
umsebenzi lowo, ukuzalisa ngo kufunekayo izinto 
ezifunwa sesiqendu oyakuti ekupeleni kwexesna 
lengqeshiselwano  yalomhlaba  abe  nembuyiselo 
ayilumanayo  kumnini  wawo  abewuqeshe  kuye 
lowo  mhlaba  ngokwexabiso  eyabililo  lo  tanki 
yokudipa, nentlanti nezinye itinto.

ISIQENDU 14.—Ihalufa  yezondleko  Zokufuna 
itanki  yokudipa  nentlanti  ezifunekayo  zokudipa 
nakuwupina  umhlaba  wedlelo  unxulumene 
nayipina idolopu mhlaimbi uinzi iya kubhatalwa 
ngumnini welodlelo, ue halufa yayo iyakupuma 
imali yakomkulu.

ISAZISO SAKOMKULU,—No 1188, 1894.

Unyanzelo ngoku Bhalwa Kwa-zelweyo naba 
Bhubhileyo.

IMIYALELO YOKUNCCWABA.

ISAZISO KWABEMI EIDOLO PINI.

UKUSUSELA, nasemva komhla woku- qala 
ka January, 1895, pakati kwe.

milimandlela  yeziqingata  zonke  ezizipeteyo, 
imizana ene Bhodi,  umhlaumbi esitile  sesixeko 
esicalulweyo,  bonke  abazelweyo  kwapakati 
kwentsuku  41  kwehlile  oko  nabo  bonke 
abazelweyo  ababhubhayo  nokuqukwa  nezisu 
ezipumayo kwapukati kwe yure 36 kwehlile oko 
bamelwe ukuba baxelwe kwi nkosana ezimiselwe 
uknbhala kwi Mantyi njengonobhala opatisiweyo, 
ngapandle  kwasezidolopini  apo  inkosazana 
emisiweyo iya kumiselwa ekubeni ngu nobbala 
opati. siweyo, umhlaumbi umncedisi esixekweni 
wonobhala opatisiweyo.

Kwinto yokuba kubeko obhubhileyo, uku. ba 
bekuko  gqira  belimhambela  isiqiniselo  esivela 
kwelo gqira masiveliswe xa longxelo yenziwayo

Isohlwayo  sokungatsheli  umteto  40/.  Bonke 
abangewaba  umhlaumbi  abahambisa  inkonzo 
yokuncwatywa  kwabafileyo  mayelana 
nokungewaty  wa  kwalomzimba  ngapandle 
komyalelo  wokungowaba,  umhlaumbi 
ongakwenziyo  ukunika  isaziso  kwapakati  kwe 
yure 36 zalomngcwabo, ku Nobhala opatisiweyo 
mhlaumbi kumneedisi  ka Nobhala opatisiweyo, 
umelwe sisohlwayo se £10. HENRY  DE 
SMIDT,

Umpatiswa Ongapantsi we Koloni.

ISAZISO SAKOMKULU.-No. 88, 1895.
Prime Minister’s Office, Capetown, Cape 

of Good Hope, 22 January, 1895 7
NGEGUNYA alifunjatisiweyo, nge Siqe. ±1 
ndwana so (1) se Siqendu 39 so “ Mteto wase 
Glen Grey 1894,” Umhlekazi Iruluneli, ngeceba 
le Gqugula Eliquba Ulaulo, uvuyiswe kukuba 
alate ababantu ukuba babe ngamalungu e Bhunga 
le Siqingata ease Glen Grey : —

EDMUND MAHONGA, 
HANS MATSOLO, 
PHILIP MAKASI, 
BUJAZI NGXATU, 
SOLOMON TEKA, 
THOMAS ZWEDALA.

Umhlekazi  Iruluneli  ibuye  yakoliswa,  pantsi 
kwezimiselo  ze  Siqendwana  39  kwazalowo 
Mteto, ukwalata ababantu balandelayo, abamiswe 
ngamalungu  e  Bhodi  zasema  Kaya  kwizi 
qingatana  Ze  Glen  Grey  ne  Lady  Frere, 
ngokulandelana, ukuba babe nga Malungn alo elo 
Bhunga.

1. Isiqingata sase Glen Grey ;
Boor MBENGO HENDRIK VANQA 
MATWA NIWAI.

2. Isiqingatana ease Lady Fretre : HENDRIK 
KALIPA BENJAMIN MGCODO HENRY 
ZUBA.

Ezizimiselo ziqalo ngalo olusuku.

W. II. MILTON, 
Fandla.

Umsebenzi walentlanganiso inktilu umiselwe 
ukuqutywa  ngo  Mgqibelo  wesine  ngazo  zonke 
inyauga uqala ngo 9 a m.

ISAZISO NGE QUIT RENT-
 IMANTYI zazo zonke iziqingata zikupe 
izaziso zokuba imali yonke eyaziwa

ngekuba yi

QUIT RENT, 

ehlaulwa ngonotenga ifanelwe ukubhatalwa ezi 
Ofisini ngo 31 JANUARY, 1895; okoti 
ingahlaulwanga de kwango 31 MARCH, 1895, 
badliwe ngapandle kwesaziso.

C. E. NIXON,
(Ebisakuba yeka NYUWIN e QONCE)

KULAPO ninokufumana eyona MPA-
HLA iaqibeleleyo ukulung’ oku nge

mali yenu KUZO ZONKE IZINTO.

AKUTENGISWA NCANKUNKUMA.

Yizani Kuzibonela
IZITYA ZETU,—IPLEYITI, IKOMI-

TYI NE SOSA, NJALO-NJALO,
ZITSHIPU ,

IDYOKWE ziqala kwi 1,6 inye
-DIP KA KUPA (Cooper's Dip).

DUBOVA, UKUTYA NEMPE

ITYALI NE PRINTI
NGAPAMBI  kokuba nitenge kwezinye indawo yizani  

kuzibonela impahla yetu EZITYAL1 ne PRINTI esand 
ukufika.

Eyona  Venkile  Itshipu  nebhetele  kwimpahla  yoluhlobo 
kukwa 

DYER  &  DYER,  Limited. 
EQONCE

ITYALI ziqala kwi 4/- zise kwi 30/- inye. Ezoboya
zipela ezimaCala-Mabini ziqala kwi 10/-inye Ezinkulu kakulu 

zona zevolo ezima Cala — -     Mabini li 15/6 ebezi fanele i 25/-. 
Akuko nto zingalinganiswa nayo kule Koloni.
ITYALI zenene zona eze nziwe ngoboya bama xwane ezi kanyayo Zenziwe  

ngohlobo olungazange lubonwe

IPRINTI EZINTSHA.

INDLU engalityalwayo ngempahla yayo ENTLE 1LUNGILE kodwa ainnnan 
engapantsi. Ngoku, pakati kwcmpahla ekoyo kubalulwa :—

Iblankete, Ingubo Zamadoda, Iprinti, Ityali,
azifani nampahla apa.

Ikeshemiya zamabala onke zeqhiya zamanekazi.

IWATSHA zamaxesha ezingafuni zitshixo ezilunge kunene ngo 

116
Izimanga zamaxabiso nge Wotshi ezifezekileyo kanye15

Ezi Wotshi nempahla zitunyelwa nakuyipina indawo umntu Etumele lipepa le Mali lase  
Posini.

W.LEE &Co.
                          KINGWILLIAMS TOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
EKOMANI

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

lhabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba bahlele benawo.

Beauchamp, Booth & Co,
       E QONCE

ITYALI EZINTSHA!
ZISAND’ UKUFIKA.

         YIZANI NIBONE!
ZIYAKUNIMANGALISA.

Zezentlobo czigqibeleleyo zofani ngofani
ezingazange zibeko apa e QONCE.

 Bonke abavela ngapandle bobcfanclwc
kukuza kubona EZITYALI ZOBUGQI ngapa-
mbi kokuba batenge kwezinye Ivenkile.

BEAUCHAMP, B00TH&C0.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

Eka LITTLE  DIPU Yegusha!

Engamanzi Nengumgubo Inetyefu,

  Yeyona     igqibeleleyo

Ayinatyefu! Rembeke ngoku-
               gqite zonke.

TSHIPU  IZIGQITA  ZONKE 

DYER & DYER, LIMITED.
Abantu banokucela ezivenkilcni abamelcne nazo ukuba zibafunele.

               BON MARCHE 

JOHN W. BAYES & CO.,      
GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

no Bala le Tyaliko ka Bishop.)

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA NAKUBAFAZI.

Ifelane, Amabhayi, o Matroe Boboya, Inqoawa, Ifurini (Wlnseye), Iflenelana 3id ngeyadi, 
Itaweli  3d  inye,  Izinto  Zokugqubutela  Ingcawa,  Iprinti  Ezibukali  zania  Jamani  6Jd 
ngeyadi,  Ikeahmiya  ezi  Blanket  nezimabalabala.,  Ityali  Ezimnyama  Nezimabalabala, 
IdyaSi  Zamadoda Ezinzima lOs.  6d.,  Ibhulukwe Zokodi  4s.  9d  ,  Ibhatyi  Zekodi  6s. 
Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Leshelcni linikwa kwi Ponti nyanye umntu atenge ngayo.

IZIT0YU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

JOHN W. BAYES & CO.. BON MARCHE GRAHAMSTOWN

UKUYA IMPAHLA           
W. A. YOUNG, PEDDIE, 
ENGQUSHWA 

BASOLOKO benempalila eninzi eketiweyo yo PRINTI, 
IKESHMIYA, ITYALI ne QI YA, njalo nja

lo ; nayo yonke IMPAHLA elungele Abantsundu

Ubugoxo be Mpahla Yentsimbi, Impahla Ezikumtye, Ipuluwa, njalo njalo.

Amayeza Ahleli Enziwo (Patent Medicines) entlobo zonke ; oka NOGQALA (Jesse 
Shaw’s) Umpilisi Oqinisekileyo Ekulunyweni Zinyoka.

UB0YA, UKUTYA NE EIKUMBA NEMFELE (Produce) ZIYATENGWA.

IPULUWA         NAMAGABA..

Yonke lempahla ifunyanwa ngamanani ALULA.

IZIHLANGU   INGUBO.

No. 6.

R.SYMONS
KWISHISHINI LASE QONCE LE NQWELO NE KALI,

UCELA iroba emzini obanzi ontsundu nomhlope ukuvakalisa ukuba unento
eninzi yempahla elungiselelvveyo ngenyameko ezi Kali ne Bagi, njalo-

njalo.
Abafuna ukutenga bangaba benze into yengqondo ukuba baqale ngoku-

inhambela okanye batunwla ukubona lempahla ngapambi kokuba babhekiae
kwezinye indawo.

Ihanesi (zehashe elinye nezamabini) nezibepu zekari ngamaxabiao awona
ite nca pantsi ngoku totywa.

Nabakude banokuyisisana naye ngento abazifunayo yale mikondo.

SINGISANI KUYE!---------BHALELANI KUYE!!

R.SYMONS

BUFFALO WAGON AND CARRIAGE WORKS, KING WILLIAMS TOWN.

                KANGELA 

        KANGELA APA
O BARER, BAKER & CO.,

E QONCE
BATENGISA ZONKE INTLOBO

ZEMPAHLA  NENGUBO

NGAMANANI ATOTYIWEYO KAKULU.

I Lokwe Zamatombazana Nabafazi—I Tyali—I
---------------- Bhatyi—I Minqwazi. -----------

I PRINTI—I SATINI—NEMICAKO.

Ezamudoda,  Nainakwenkwe  Izinxibo—I  Bkatyi—  I  
Bulukwe—I Minqwazi—I Hempe—I ZihlanGu,

YONKE INTO NGAMANANI ATOTYIWEYO

KWA BAKER, BAKER S, CO.
E QONCE.

 E CALA.

KUKO ELITYE LOKUSILA,
-NO-

MASHIN BOKUBHULA.
ABANINI BALO  NGO 

HAMBIDGE NO : MORRIS. 
BACELA ukwazisa abalimi bengqolowa nombona okokuba bane Litye 
elifezekileyo lokuaila nokubbula—elino Mashini bababini okubhula. 
Abacinezela i steel nabantlaka amatye nabalungisa i silika ne ivayari abalungisa 
ingqolowa bayikete. Kwenziwa umsebenzi wonke.

Wonke Umsebenzi Ufungelwa Ubuhle.

                     LEMINYAKA I 18 

IGQITILEIO,

SINGENISE KWELI LIZ WE

IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 

BODWA, Igama lazo yi ‘‘ EXTRA NA 
VY or MATTROSS. ”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE ngopawu esi- luqinisele na Komkulu 
ngohlobo Iwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU 
ZWAYO.

ZONKE  EZI  BLANKETE  ZILUNGILE  ZITE  GUNGQU 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile enitenga kuzo-ke bizani Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.
Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 

zidolopini zonke,



   IFANDESI! IFANDESI ! 

   BANTSUNDU!
Yizani Kubona Izimanga 

kwaFOLOKOCO (PASCOE)
KING WILLIAMS TOWN,

ZONKEIMPAH LA ZIYA LAHLWA.
ITYALI, IPRINTI, IKELEKO, IFLANELE,

ZONKE INTO.

                KAULEZANI.

Kwa FOLOKOCO, E-QONCE
lyeza Elingummangaliso.

BEECHAM'S PILLS
Zikulungele Ukuqunjelwa nezinyo intlungu, ezinje ngo Moya ne Ntlungu e Siswini, Intloko 

Ebulalayo,  Ukuba nesi  Yesi,  Intluta  nokuqunjelwa emva Kokutya,  Ukupitizela  kwe Ntloko,  
Nobundongela,  Ukuqaqazela  Yingqele,  Imfudumalo  Zobushushu,  Umnquma,  Ukupefumla 
Okuqupayo (Ipika),  Ukungayi Ngasese, Ukujaduka Komzimba, Ukungalali  Kamnandi,  Ama- 
pupa Awoyikekayo, nako konke Ukungcangeazola, njalo njalo. IDOSI YO- KUQALA INOKUNCEDA 
KWISITUBA SEMIZUZU ENGAMASHUMI MABINI-  Asintsomi lonto.  Umlwelwe ngamnye ucelwa 
ukuba utate ibhokisana yezi Pills, ziya kuvunywa ukuba ibhokisana yazo “ ifanele i Ponti 
enesheleni.”

I PILLS ziKa BITSHIM, zitatwe ngemigaqo emiselweyo, zibehle ziwa- pilise ngqe 
amankazana. Azedeudi ukupilisa inqu mzimba.

Zwi Sisu esi Butataka; Nokungatanii Kutya; Nesinhii Esingapililoyo: zisebenza ngobugqi:—
idosi ezimbalwa zenza impiliso engummangaliso kwanamalungu Ayinqobo Emntwini; 
Zomeieza misipa; zibuyisa intlahla yomntu obesekudala yamsabayo ; zenza ukuba ubani abuye 
akutande bukali ukutya, zivuselela BONKE UBUHLE BE MPILO NENKUTALO YOMZIMBA womntu, 
ezi Pilisi zidume ngokukodwa ekupiliseni Icesina kumazwe ashushu. Ezi “zinyaniso” ezivunywa 
yinyambalala yabantu, kuzo zonke indidi zabantu, obunye ubungqina obupeleleyo ngobutataka 
bobu bokuba i Pilisi zika Bitshim Iclona yeza litengwayo ngapezu kwawo onke akoyo apa 
emhlabeni, Incazo ezeleyo ebhokisaneni nganye.

Lenziwa ngu THOMAS BEECHAM kupela, e ST. Helens,’Lancashire, England.
Litengiswa ngabapitikevi mayeza bonke esi Kolonini.

AMA-HEPWORTH, LIMITED
ABENZELA

ILIZWE , LONKE A INGUBO,
NGAKWA O. A. JAY & CO.,

AMA-HEPWORTH anguwano mzi mkulu elizwe-
ni Owenzela Amadoda ingubo zokunxiba, No-

kupela Umzi ozenza uzitengise ngokwawo ebantwin i
zibenokuba tshipu kengoko.

Ingubo zama-Hepwortli ngobutshipu nobusbica azinaku-
gqitwa ngubo.

Isuti Zamadoda Zestofu (Twidi) 17/6,19'6, 22/6, 25/-
Isuti Zamadoda Ezimuyama 35/-, 42/-
Imitika Yamadoda Nendulubhatyi zayo 25/-, 27/6, 30/-
Ibhulukwe Zamadoda ze Twidi 6/6, 8/6,10/6
Ibhulukwe Zamadoda zo Eodi 4/-, 5/-, 7/-
Umkondo omhle kuneno kwi Hempe Zamadoda 2/-, 2/6, 3/-
Imiqulu emikulu yezamakwonkwana ingubo ngamaxabiso

apantsi kakulu.

.Amasebe elomzi qowafumana e-EAST LONDON, PORT ELIZABETH,
GRAHAMSTOWN, GRAAFF-REINET, nase QUEENSTOWN

     Yeka COOPER Inkunqele

UYAKUYIBULALA  INDTMONI !
MLINGENI

Abantu banokuyaleza kwi Venkile zabo zi-
bhalele kubauiniyo.

GIBBERD & BRYANT
KING WILLIAMS TOWN.

IBLAUZI EZIMABALABALA EZIZIHEMPE (zi-
nekala ezomeleleyo nezihlahla) 2/6.

GIBBERD NO BRYANT
KING WILLIAMS TOWN.

IMVULA IMVULA
KWELI silunge kulo ine kamnandi 
imvula yeveki egqitileyo, esikolwayo 
ukuba akuko urorayo. Isiroro esingati 
sibeko sesabafungileyo ukuba 
abasakulimanto yimbi ngapandle 
kombona namazimba. Kumzuzu 
eqondiawa ama Afrika ukuba lotiya 
namabele asikupela kwento abanokupila 
nga-o abantu ; kodwa awavumi 
kupulapula. Ede ngamanye amaxesha 
singxamele ukuti liyatyapa nelanga 
ukubalela ngexesha lokuhlwayelwa 
kwezimbewu zimbini, xa ngaba abantu 
bayakusiqondisisa isifundo sokuba 
banokulima nezinye izinto 
ezinjengembotyi netapile, nembe- wana 
zolohlobo bapile ngazo. Lo- mbona 
nalamazimba — ziruqule ezonto. Make 
kutiwc bhukuqu, njengokuba inile nje, 
kulinywe itapile.

INKONZO KA RULUMENTE.
E KAPA kuvakaliswa umtshiti
we miteto emibini eya ku-

ngeniswa e Palamente. Omnye
ngolungisa araabanga atile Emte-
tweni we Nkonzo ka Rulumente,
omnye ngu Mteto we Mpilo. Yo-
mibini le miteto iyasicukumisa tina
bantsundu; ke, kuko amabakala
apatelele. kwindawo ezibanjwc nga-
makowetu akule nkonzo ka Rulu-
mente abangati abapati bale mici-
mbi bewaqwalasele abe luncedo.
Waka okunye wati u Mr. MERRI-
MAN bangati abantu belilizwe lonke
bemiswa izicungcwana ezilishumi
linambini kufumaneke ukuba kuwo
onke lawo magcudwana kuko ose-
benza koka Rulumente umsebenzi.
Lento ibonisa ukuba kufupi komntu
ngamnye ku Rulumente. Xa si-
ngena ezinyanisweni singati, naku-
ba abatu abantsundu bezizinja ze
Nkosazana—amapakati ke ngoko
kwanjengezinye intlanga, kwahlala
kuko umahluko owenziwayo eku-
ngeneni koka Rulumente umsebe-
nzi ; kangangokuba nxa sitata kwa
lenteto ka Mr. MERRIMAN singati :
Ukuba abantsundu bamiswa ngama-
waka kube kungafunyanwa abe mnye
emawakeni alishumi ose Nkonzweni
ka Rulumente. Kumhlope ke
ukuba lento ingakanana yabantu
bo Mntan’ omhle soloko yavalelwa
pandle kwa mateko ekunyikizweni
kwemali za Komkulu. Nokuba
kuyatelekiswa akungebiko no “ ha-
yinoko” onandipisayo. Mhlaimbi
kungatiwaxa sipendulwayo—oluhla-
nga alukafiki ebangeni lokufanelwa
ngulo msebenzi; kanti zininzi
indawo esizaziyo, paya ezantsi kulo
msebenzi ezifanela abantsundu
bodwa, kodwa abana kuzifumana
ngenxa yalo mkwa ukoyo wokuba-
tsiba ngabom. Asingepikiswe bani
xa siti—ubutoliki ezi ofisini bufane-
le Abantsundu. Maze siviwe ka-
kuhle, asiteti nabanina ofundileyo.
Kuko amadoda azekayo, angati
cnyulwe ngentelekelelo pakati kwe
mpi le ifundileyo, awufeze lomse-
benzi kungabiko siroro. Kulemi-
nyaka igqitileyo kubonakala ukuba
ezindawo zinikwa abelungu, kodwa
abanye eke sibabone zidomi ezinga-
xeli nto. Namhla sinokuyiqaqa-
mbisa inteto, besikade siqoboshekile
ngenxa yokuba bckutolika umlungu
kule ofisi yalapa, ebckuya kutiwa
sinomona sakuteta, noko siteta nge
ofisi zonke—akusokutshiwo ko kuba
ngontsundu ngoku. Kade sisiva
isi Xhosa simoshwa kutiwa kuya
tolikwa zezi toliki siteta ngazo, ne
Mantyi eziteta isi Ngesi sodwa
nezisiva kancinane isi Xhosa zanele
lolotoliko. Uninzi Iwabantsundu
oluwuqondileyo ukucikidwa kwawo
lomsebenzi luhleli lunamaxhala
nezitukutezi ngokwazi ukuba um-
ntu unokugwetyelwa unapakade
ngenxa yegama elinye elisiwe ka-
kubi yitoliki. Ukuba kulo mteto
uzakwenziwa u Rulumente wenze
umgudu wokuwuvutulula lo mdala
wahamba ngale ndlela salata yona
uya kususa ibala elibi abe bekwa
Iona ngaba Ntsundu. Elona simisa
kulo inyawo siti ubu Toliki ngebu
gcinelwa abantsundu abafundileyo
n jengoko bekufuda kunjalo kudala,
kuba kaloku abavunyelwe ukuba
batate indawo ezipozulu kule Nko-
nzo ka Rulumente ; nangenxa yo-
kuba abelungu butolika kakubi
ngapandle kwaba mbalwa. Uze
uti ke ukugqibelela ukulunga lo
Mteto kubeko amabanga ekuya
kusukelwa wona ngamadodana olu
didi.

IMPAWANA.

Gqwidi Kaqcinaqe.
Elase Bhai ipepa i Eastern Province

Herald pakati kwenteto yalo ebeliye-
nzi, ngamanqaku ebeliwatata kuti
ngonxilo Iwase Monti, liti: “ Kuno-
kutetwa ngolohlobo nangezinye ido-
lopu ezininzi zale Koloni.” Ute
gqwidi kancinane umzalwana. Tele-
kisa i Monti ne Qonce, wofutnana uku-
ba umahluko ufana nowe Paradesi
nowo Msito ka Lambatayo. Iti i
Herald nge Bhai: “ U Mr. Fleischer
ulenze layenye into i Bhai ngezigwebo
zake zamanzi etyuwa nokuvalelwa
yedwa umntu. Ukuzila ukutya uma-
ne ukucamanga ngumchiza obbetele.
Kubonakala abangenako ukuyitwala
lonto ukuba baxolele ukumka.”

lyadloba.
Iti i Watchman Siyavuya ukubo-

na IMVO ivakalisa uluvo olute poqo
olunyelisa esisanga sibukuqe umzi
pesheya kwe Nciba lokuba “ingubo
zitakatiwc.” Noko ke tina sifunde
lendawo ibhalwe Isingesi yodwa
lumelwane lwetu, kodwa ukuba ibha-
Iwe kwangoluhlobo nasesi Xboseni
ingafanelwa kuwabhebheta lamapupa
asileyo abankontele kuwo. Ukuba
bebenokwenza balipepe ngolublobo
“ Igqebi lika Lonji,” kungapela ka-
msinya ukutwetwiswa kotywala bo-
mlungu kwimihlaba yabantsundu.—
Malukolelwe siti umelwane lwetu xa
siti, inteto yetu esi Ngesini ikwayile-
ya ishicilelwe esi Xhoseni. Asika
shenxi emgaqweni owenziwa ukuvela
kwclipepa wokuba zonke inteto ezizi-
ntloko esi Xhoseni zosbicilelwa nange
Singesi,

W. CUTHBERT & CO

BASE QONCE.
 Ezamanenekazi Ishuzi Ezitungwayo Zofele ziqala 

kwi 4s.
Ezamanenekazi  Ishuzi  Izihlangu  Zofele  ziqala 

kwi 5s.
Ezamenenekazi  Izihlangu  ne  Shuzi  ze  Kanvas 

emfusa ne blown ziqala kwi 4s. 6d.
Izihlangu  Zemitya  (Rope  Shoes)  Izipesheli  i 

Felskuni Ezimnyama
Zamadoda kwa Nezimfusa nge 5s. 6d.

YIYONA VENKILE EZIHLANGU
ZOMELELEYO KULE DOLOPU.

CUTHBERT & CO,
MARKET SQUARE,

KING WILLIAMSTOWN
Abameli Micimbi 

E. J• BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

U  MTETELELI-Ematyaleni,  Umbali 
Minqopiso  yengqesho  neyentengiso 
mihlaba. Ukwa yi Arente ye Gresham Life 
Assurance Society. No. 33, Maclean Street,

E-QONCE.

FRANK E.ELLIS, (SOLICITOR, ETC.)
UMTETELELI-EMATYALENI, u
Mbali-Minqopiso ye Mvumelwa-

no, neye Mihlaba.
UNOMAZAKUZAKU WE NKUNDLA YE 

VICE

ADMIRALTY
E D U T Y W A .

 Amatyala uwateta kuzo zonke
i Ofisi za Pesheya kwe Nciba.

Yi Arente ye Commercial Assurance
Company (Limited).

HERBERTW.BOLUS.

UMMELI NO MBHALI-MINQOPISO

EMTETWENI,

WHITTLESEA.

-O -
MASSEY NO WYNNE

(ATTORNEYS, ETC.)

ABATETELI EMATYALENI,

Ababhali Minqopiso ye Mvumelano
NEYE MIHLABA,
            E MONTI
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JAMES ADAMS,
ISILARA

E QONCE

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-BINI, FEB. 12, 1895.

IVEKI
XA utenga mhlaimbi ubalela kwi

venkile ezine zaziso wamsakulilibala
ukulikankanya igama le Mvo.—ST.

E ROUXVILLE kuxelwa ezokuzibulala
komlungu we hotele u Schoeder ozidu-
buleyo ngo Mvulo ongapaya, akuba
ebalele amagqweta nezihlobo ukuzazisa
ukuba uzakwenza lonto.

KWINTO eziya kusingatwa yintlanga-
niso yama Bonti e Bai, kuko etunyelwe
lisebe lase Dordrecht, yokuba ainakum-
sha ezi ofisini, kwanamadindala ibe
ngabantu abamhlope. Bagxotwe abe-
bala.

INTLAULO yepepa ayinyuswanga ku-
nye nokwandiswa kwalo, kuba beku-
tenjwe ukuba wonke ongumlesi walo
woti enze umgudu oyakhba nesiqamo,
ukuba angenise ubupantsi nokuba
ninye umntu omtsha wokuhanjelwa yi
Mvo NELISO LOMZI.—ST.

UMBHALELI ose mdeni welaba Tembu
nelama Mfengu uti: “ Umteto kwelama
Mfengu w’c Glen Grey ubenelwe. Bazi-
misele ukungabatali nanye kwezirafu,
u Rulumente azitimbele. Wonke umzi
welama Mfengu ngapandle kwezi Bo-
nda, uteta lonto. Siza kumema i Pitso.”

INDODANA ye Slamsi yase Kapa engu
Dr. Abdullah Abdurhman ingeniswe
kudidi Iwamagqira Iwelilizwe. Yaqala
ngokupumelela kakuhle kwisikolo sase
South African College e Kapa, emva
koko wasiwa e Glasgow University, apo
apumelele amagama obugqira e M.B.
ne C.M.

ENGXOXWENI ebeko kwi Bandla lase
England ngobusuku bolwesi Tatu u Mr.
Buxton uvakalise usizi ukuba ama
Ngesi engayinikwa ivoti e Transvaal,
wati kodwa umbuso wama Ngesi awu-
ngeyingene lonto kuba iyinto yamaka-
ya odwa. Into abangayipendulayo
yengokusuka ama Bulu angxamele
ukubala imvumelano namanye amazwe
amakulu. Ukusele umnqopiso owe-
nziwe ngama Ngesi nama Bulu ngelama
Swazi.

IPALAMENTE yase Ngilano ivulwe ngo
Iwesi-Bini Iweveki egqitileyo. Inteto
yentshayelelo ye Nkosazana ivakalisa
ukuba umbuso wama Ngesi uhleli ngo-
xolo neminye imizi. Ivakalisa usizi
ngemfazwe eseloko ihambiseka pakati
kwama Tshaina nama Japan, waye
umzi wama Ngesi uncedisana neminye
ukuba kungeniswe uxolo kwelo. Ente-
tweni ezenziwe zizipakati u Sir William
Harcourt uvakalise ukuba ukukangela
ituba ukuba ama Ayilishi azilaule
ngokwawo ise yiyona nto ijongiweyo
ngulowo wabo u Rulumeni.

ITYALA lesipompotela esimnyama sase
Mgungundlovu esaye silinga ubudlwe-
ngu ku Miss Holliday, libe lipambi kwe
Jaji ngolwesi-Bini Iweveki egqitileyo.
Isanxu eso kutiwa ngumdaka ongaka-
ngclekiyo nakakuhle. Ebcxinene ama-
tyala zi Netevu xa belitetwa ityala elo.
Ubungqina butyila ukuba u Miss
Holiday wayeseleposwe pantsi ngureme
sekukancinane ukuba amrwitshe. U
Dr. Scott unike ubungqina obalata
ukuba ngapandle kwempawu ezi ku-
bangwana akubangako nto yimbi
kwinenekazi elo. Amaceba abuye ne- 
lokuba unetyala umbanjwa, i Jaji yam- 
gwebela kwiminyaka esitoba, nakwi ,
kati ezimashumi mablanu. Yaba itsha-

lntshwabulo.
Nelakwele  mbokotwe  ipepa,  i  Dia-

mond  Fields  Advertiser lingene  eku- 
mshwabuleleni  u  Sir  Gordon  Sprigg 
ngokusuke  lo  Mteto  wase  Glen  Grey 
awunyakatise  ngobungxamo  obungaka 
kwela pesheya kwe Nciba ; likalela kwa u 
Mr.  Rhodes  ngeliti,  noko  yena  ngeke 
wapulapula  kusakubhekiswa  inteto  kuye 
ngabantu abantsundu nazimantyi.  Izimvo 
zamakowetu zitutuzelwa zinteto ezinje ke.

Gqita.
Akuko  ungayikalazelayo  into  yobu- 

kali  nokupapama  kwamapolisa  omhlaba, 
kodwa kuko ukuyenza gqita into ; esicinga 
ukuba  ezinyanisweni  angxamele 
ukugabadela ainapolisa ase Bolorweni ye 
Nciba,  abiza  ipasi  naku  bafundisi, 
njengokuba siva ukuba ake azibiza kutsba 
nje  kwabebesiya  entlanganisweni  yabo. 
Ingubo  azibatetelelanga  kuba  esiti 
nongemfundisi  unokuzinxiba  ingubo 
ezinjalo.  Yabuya  yabububi  obugqitileyo 
kwakona  into  yokubakululisa  amahashe 
ukuba  kukangelvse  ukuba  anezilonda 
awana- zo kusinina amahashe ezazikwele 
kuwo ezo  zicaka  ze  Nkosi.  Siyate-  mba 
ukuba loti  elinqaku lakufikelela kubapati 
bawo bawabonise ngobupa- ntsi benqubo 
enjalo.

T
Ulaufo Iwa Pesheya ne Mitandazo.

Abatandazi  be  Nkosazana  base 
Herschel  bafumene impendulo  bona  kwi 
Ruluneli kumtandazo wabo nge Glen Grey 
Act,  nakwakubeni  ezinye  indawo 
kubonakala  ukuba  aziyifumananga. 
Sicelwe  ukuba  siyihlokomise  impendulo 
kwabase Herschel. Yiyo le:—

Kwi  Bbtwe  lika  Rulumeni, 
Capetown, 2G January, 1895. Osisandla so 
Mhlekazi i Ruluneli unembeko yokwazisa 
abantsundu base Herschel, e Koloni yase 
Kapa, ukuba Umtandazo wabo ongo Mteto 
wase Glen Grey womnyaka we 1894 utiwe 
daca  pambi  kwe  Kumkanikazi,  ofike 
wavuyiswa  kukuwamkela  ngobubele, 
kodwa  Ipakati  Lomzi  elipete  i  Koloni 
alibanga  nako  ukuyinika  i  Nkosazana 
icebo ngcnto emayenze yona kulowo mta- 
ndazo.

J. SMUTS, Osisandla obambileyo.

Inqaku.
Lencwadi  ye  Ruluneli  iyakuba  sisi- 

fundo kumawetu entweni zombuso. lyaku 
wabonisa  ukuba  u  Mntan’  Omhle 
akayinyateli  ngenyawo  imitandazo  yawo 
esazeke  isingiswe  kuye.  Baya  kubona 
ukuba inqubo yake ngento ezinje ipumle 
pezu kwecebo alinikwa li Pakati elingaba 
lipete eloxesha batumeleyo. Laye ke Iona i 
Pakati lingomele utnzi wama Ngesi. Umzi 
wama  Ngesi,—  o  Pesheya  wona  — 
awutonyalaliswa  yinqubo  embi  ngase 
bantwini  bentlanga  ezipantsi  kolaulo 
Iwabo xa babomsiweyo kakuhle into embi 
engaba  yenziwe.  Abadendi  ukuligxota 
ekupateni  i  Pakati  elinjalo.  Indlela 
eyayiseloko  ivulekile  pambi  kwamawetu 
mayelana  nalomteto  kakade  kukutuma 
imitandazo  e  Palamente  yase  Kapa 
nokuxokozela  nokupitizela  zide  indawo 
ezingamadlala kulomteto zikutshwe. Oko 
makwenziwe kwangoku.

Iqene Elipakamayo.
U  Mr.  William  Hay,  M.L.A.,  ungu- 

mnumzana  oya  enyuka  ngokunyuka 
entweni zolaulo kweli lizwe. Ama Ngesi 
aqale  ukumqonda  mhla  wabeta  u  Mr. 
Rhodes  waqoba  e  Palamente  ngobuciko 
awamfumana  nLabo,  mhla  wamenza 
intlekisa  ngokulinganiselwa  kwake  ku 
Mayor  Hopkins  w’ase  Chicago  ngu  Mr. 
Stead,  owati—bukwabasa—lonto 
wayencoma  u  Mr.  Stead  kukuba 
wayekangele  nge  daimani  awayifumau 
Namhla  ke  abanye  bati  ngu  Mr.  Hay 
omakabe yi Nkulu yamadoda ecala lake. 
Enye  into  ngoku  i  Kimberley  iti  u  Mr. 
Rhodes ngelelumisa ugala- madoda ulaulo 
Iwake  :—Messrs.  C.  Rhodes,  Schreiner, 
Sivewright,  Hay no Merriman. Iti  akuko 
lulaulo  belungomelela  njengolo.  Kakade 
ukudibana  kwalamadoda  asinto  ika- 
ngelweyo  okwangoku.  Kodwa  siyi- 
kankanya  lento  ukubonisa  ukuba  u  Mr. 
Hay  selebalelwa  kolupambili  udidi 
Iwamadoda e Palamente ngumzi omhlope.

IMVO ”—1883.
(REV. ISAAC WAUCHOPE.)

Umhleli  uoko  ubulele  ngainazwi  abuhlungu 
iugekabouakali into enokude yenziwe e Bhofolo. 
Nam  andisenamitsi  naugeuxa  yokuxakeka 
yimisebenzi emi- uinzi,

Noko uyaposisa ukuti le Komiti ye Alvo yinto 
entsha. Yaqala nge 1885 kwi  Debating Society e 
Bhai, Ndafunda ipepa nge Mvo isaqala ukuvela. 
Emva kwepepa elo kwateta lainanene :—

Mr.  J.  G.  Qaba,  ngoku  sinepepa  letu  nje 
masitumelo ilungu elintsundu e Palamente.

Mr. P. Rwexu, u Mr. Wauchope akaxe- langa ne 
halafu yokulunga okwenziwe yi Mvo. Masilisabele 
icebo lake. Inteto enjengale yake ayizange yenziwe 
apa e Afrika.

Mr. Philip Job, ndilusizi ukuba babe batnbalwa 
kangaka abatabati  be Mvo e Bhai.  IMVO isivula 
amehlo,  kuba  namhla  siyazazi  izihlobo  siyazazi 
nentshaba kwabamhlope. Masinikele amagama— 
bhalani elam kwangoku.

Mr.  M.  D,  Foley,  inteto  ka  Mr.  Wauchope 
icacile, iyavakala ; kuba IMVO ilwa ne Pasi, kanjalo 
isazisa  izimvo  zamalungu  e  Palamente, 
masiyixhase.

Mr,  Fred  Nyoka  (Chairman),  esinye  isizatu 
esibanga  ukuba  abanye  bangalitabati  ipepa 
kukubolekana ngalo.

Mr. Mbiji Pungamana, bhalani igama lam.
Mr.  Daniel  Mayekiso,  mna  ndingowokuqala, 

ndiyakuba ngowokugqibela, andisokuze ndililahle 
ipepa. [Kusenjalona, Mr. Editor?—I. W.] [Hai,—
ED. I. N. L.]

Mr. John Gantile, ndicela ukuba ndibe lilungu le 
Debating  Society,  kanjalo  ndinikela  igama  lam 
ukuba ndibe nezimvo zam zonke.

Mr,  J.  Kumalo,  ndingumhambi  kodwa  noko 
bekani  igama  lam.  U  Mr.  Wauchope  wenze 
umsebenzi omkulu ngokubhala elipepa. Pakamani, 
kanyani, ngokuba lufikile ukanyano Iwenu.

Mr.  Saul  Jantjes,  pambili!  lyasondela  imihla 
yokanyo. Bhalani nelam igama.

Mr.  G.  A.  Ross,  bendisoyika  ukuteta  kuba 
ndingenguye umtabata wepepa. Ndiyavuya ukuba 
ndizile kule ntlanganiso. Ukuba siyalitanda izwe 
letu  siya  kutabata  IMVO. Kade ndikataza  abantu 
ngoku boleka ipepa,  ndifuna elam ngoku. Bhala 
igama lam.

Mr.  Solomon  Ncapayi,  zininzi  izinto 
ebesizenziwa emnyameni, namhla lipumile ilanga 
le Mvo.

Mr.  James  Mpahla,  lentlanganiso  ilungile, 
ndifuna  ukuba  ndibe  lilungu  layo.  Iko  nase 
Ngijushwa. Isifundisa ukutanda uhlanga,

Mr.  H.  Hina,  ndayitabata  IMVO ndise 
Queenstown,  ndati  ndakugoduka  yandilandela 
yaya  e  Mxumbu.  Ngoko  wena  ucinga 
ngokugoduka, yitabate ulapa, yokulandela.

Mr. Nathaniel Vundla, bhala igama lam.
Mr.  Sam.  Ncapayi,  namanenekazi  makatabate 

IMVO.
Mr.  Wauchope,  ewe,  angenamali  makamelwe 

siti manene.
Kumiswe  lainanene  alandelayo  ukuba  abe  yi 

Komiti ye Mvo: Messrs. P. Rwexu, G. A. Ross, J. 
G. Qaba no Thos. Memani.

Ngamanqaku endiwatabata kwi Note Book yam 
yase  Bhai.  Ndiwatumela  ukuze  izihlobo  zam 
ziputume utando Iwazo lokuqala emva kweshumi 
lemi- nyaka. Iseko Na lo KOMiti ye Mvo ye 1885?

Ibandla Nabantsundu.
Ngokwedinga  esalenzayo  siyakumana 

ukupakela  umzi  onyamekele  ezombuso  izimvo 
zamadoda e Bandla lase Kapa njengoko azityile xa 
kwaye  kupezu  kwa  ngxoxo  yomteto  ongeniswe 
ngu Mr. Rhodes, ojonge ukumisola imigaqo yoku- 
miwa  komhlaba  ngabantsundu  base  Glen  Grey 
nabezinye  indawo.  Umteto  lo  wona 
sewupunyelelisiwe;  sekulindeleke  kupela  isandla 
sika  Kwini  kuwo.  Kodwa  sicinga  ukuba 
kuyimfanelo  yodwa  ukuba  amawetu  abekwe 
enqineni lokuza kwamkelwa kwawo.

UKUCIKIDWA KOMTETO.
Kute  kuba  ngu  11  ebusuku  ixa  ekudla 

ngokupunywa ngalo u
MR. MOLTENO ute makuqosheliswe. (Hai.) 

Ucinga  yena  ukuba  onke  amalungu  asebenze 
ngokwaneleyo namhlanje. (Kwablekwa.)

MR. LE ROEX ucinge yena ukuba mabahlale 
bade bayigqibe le Bili.

Loyiswa icebo lokuba kuyekwe.
MR. SAUER  ute  (e  Nkiilwini):  Kuseloko 

unentshikivane  kakubi  kumalungu  akwelicala  le 
Nkundla. Tobel’ umteto.

MR. RHODES:  Inene  elibekekileyo,  nditi 
maliyiroxise lonteto Mhlali-ngapa- mbili.

MR. SAUER  :  Ndite  mna  upantse  ukuba 
nentshikivane.

SIR JAS.  SIVEWRIGHT:  Lowo  "pantse” 
akafikang’ apa.

MR. RHODES,  upinde  wati,  elonqaku 
maliroxiswe.  Inene  elibekekileyo  lite,  Inkulu-
Mbuso inentshikivane.

UMHLALI-NGAPAMBILI  uceleama-  lungu 
abekekileyo ukuba atobele umteto, wacela ilungu 
elibekekileyo lase Alvani ukuba liroxise lonteto.

MR. SAUER: Masiqonde, ndite Inkulu Mbuso 
ipantse ukuba nentshikivane. Uti lonteto ayitanele 
Palamente?

MR. RHODES:  Ute  ndinentshikivane,  ke 
ndifuna ukuba uliroxise elonqaku.

MR. SAUER: Anditsho.
MR. RHODES:  Ndifun’  ukuba  uliroxise, 

okanye ndiyrkubiza u Mongameli.
UMHLALI-NGAPAMBILI:  Akude uroxe na 

wena Mr. Sauer.
MR. SAUER: Ndiyavutna ukugwetwa nguwe. 

Kodwa ke uti lamazwi ebengafanele Palamente.
UMHLALI-NGAPAMBILI u v a k ele ngati 

uti: Anjalo.
MR. SAUER  ukuba  Umhlali-pambili  uti 

akafanele Palamente, ndowaroxisa.
UMHLALI-PAMBILI: Anjalo.
MR. SAUER: Hai ke, ndiyawaroxisa, Inkulu-

Mbuso soloko izipete ngesimilo sobubhovubhovu. 
Yenze izitembiso ngenye imini,  kwasa isiza apa 
seyizapule.

Isiqeudu se 10, izalatiso ze Gquaula le Lali.
MR. INNES  ute  makuhlonyelwe  le  ndawo 

yokuba  :  “  Zonke  imali  ezdbhatalwa  ngokwezi 
zalatiso,  nazo  zonke  izizi  ezifunyanwa 
ngokwapulwa kwezi  zalatiso,  ziya kubhatalwa e 
Bhodini  ye  Lali,  ize  yona  izisebenzise  ezomali 
ekuqubeni imisebenzi ebekwe pezu kwayo ngulo 
mteto.’’

Samkelwa eso siqendu kunye nomba- ndela.
Isiqendu 12, Indleko Zocando.
COL. SCHERMBRUCKER  ungenise 

umbandela  wokuba  abantsundu  bakululwe 
ezindlekweni zocando, zitwalwe ngu Rulumeni. (U 
Mr. Le Roex : Hai.) lyonke lento ingadla kupela 
amawaka £5,000 nokuba ma £6,000.

MR. RHODES: utembe ukuba lowo mbandela 
awusokunyanzelwa  ukuba  uvunywe  kuba 
isiqingata  esikulu  se  Lali  sesicandwo  ngemali 
yabantu,  lento  ke  ingadala  ikwele.  Ucando 
alusokuba nzima noko.

COL. SCHERMBRUCKER  wawuroxisa 
umbandela wake.

Samkelwa eso siqendu.
MR. RHODES ukupendula u Captain Brabant, 

uyhigxainele  kakubi  le  Bili  ukuba  ipumelele 
kwakule Palamente kuba abaxhasi bayo bayomka 
ekupeleni  kweveki.  Selevumelene  no  Mgcini- 
Ndyebo ukuba bakululane ngayo, ke noko kwasa 
behleli  akuko  nto  nangomso  angabuye  asise. 
Nakuba kungemnandi nakuye, kodwa kufuneka le 
Bili ipumelele kuba igama lake liyangcikivwa.

MR. MERRIMAN : Akuko nto akalaza yona oyi 
Nkulu kuba akuzange kuvakale ziroro engxoxweni 
yo  Mteto  we  Bhula  oko  bekuhlaliwa  iyure 
ngantandatu si- qendwini sinye. Le Bhili yase Glen 
Grey  inkulu,  kodwa  ubukulu  bayo  bujikwe  yi 
Nkulu  engenalo  ne  buyambo  kwi  cala  eliyi 
Casileyo.  Eyona  nto  ngoku  ibacapukisayo  leli 
bhungane  kudityenwe  ngalo  lokuba 
kungapendlwa, ulike lempi imana ukujikajikana ne 
kona ezi zendlu, imana ukuinbombozela, Belinne 
njenje  Iona  igora  elingu  Sir  Thomas  Upington, 
nokuba  unesihlwele  nokuba  bamangqandende 
abamlandelayo ubeye apume ernabaleni  kuyo le 
nkundla  (He-ke).  Yekani  atnagqugula,  mazilile 
kulo nkundla. (Kwadunywa).

U  MR, HUTTON  ute  olaqela  lingaku 
Rulumente  ke  lamgibisela  luti  ngembokotwe 
zarnazwi kodwa sekusisa nje ngoku (kwahlekwa) 
ndibaxolele.

MR. RHODES : Makuse, kodwa senga kungasa 
ikufupi  ukupela  le  Bhili  kuba  nxa  ingapelanga 
ukupuma  kwe  gala,  liya  kutshona  ipetwe. 
Elipambili, akusokupunywa ingafezwanga le Bhili. 
(He, ke, kwahlekwa).

U MR. JONES ukumbuze Inkulu ukuba mayibe 
iyilibele  iiniteto  yale  Nkundla  kuba  iti  sopinda 
ukungena emsebenzini wale Nkundla ngo 2 emva 
kwe  dinala.  Indlela  eteta  ngayo  kule  Nkundla 
Inkulu ibonisa ukuba izilibele kakubi.

U MR. INNES ubuze Inkulu ukuba icinga ukuba 
yintlanganiso yezahlulo zase De Beers nale, ;asiyo 
Palamente  na?  Ukuba  lenteto  ibingekona  e 
Palamente Inkulu ibiya kubona enye into. Isiinilo 
senene elibekekileyo sibangele ukuba kungabiko 
noko  ainnye  onokuwubamba  umsindo  wake. 
Ucapukisa kakubi. Uyatemba ukuba loti lisiti tyapa 
igala ibe Inkulu inesimilo esibhetele.

MR. J.  T.  MOLTENO:  Akwaba  izihlobo  ze 
Nkulu nembongi zayo ezipesheya bezihleli  paya 
egalili  zibona  ukupoxa  kwake—nesimilo  sake 
ngati ngumntwana lo—(ho, ke) unenqushekane—
(kwahlekwa)— bupungupungu (he, ko)—ute pa- 
tsha—simongamonga sento (kwahlekwa).

Isiqendu  se  16,  ukubulawa  kwetaitile 
ngokungabhatali imali clityala.

U  MR. SAUER  ucele  ukuba  kufakwe 
umbandela  oti  inokubulawa  itaitile  emva 
kweminyaka  emibini  ingabhatalelwa,  maungabi 
mnye umnyaka.

LWADILIKA UDONGA.

U  MB. J,  C,  MOLTENO  usukilo  wama-  na 
ukudwekesha ixesha elide, eteta nge- zinambuzane 
ezonakalisa  izilimo—oruxeshe,  namabhungane, 
wabandezela ezinkumbini.

MR. SCHREINER  :  Akuko  ndlela  yo- 
kuyinqumamisana lento?

MR. HAY.- Yiva kuwe.
MR. J.  C,  MOLTENO :  Andiyiva  eyona  nto 

ateta yona ngeli gama. Angati ewu- pindile Iowa 
mbuzo  mhlaimbe  ndibe  nokuwupendula. 
(Kwahlekwa).  Iqubile  indoda  noko  sekuniana 
ukutiwa  peza,  peza,  kwada  kwangu  1’25  a.m. 
seyipela iyure eteta.

U  MR. SCHREINER  usukile  wafun’  ukuva 
ukuba inene elibekekileyo liya kugwetywa ninina 
yi  Komiti  ngokuroboza  imfanele.  (Oh,  he,  ke). 
Kuza  kulonto  kuba  akanyanyekelwe  Umhlali-
Pambili,  uyatemba  ke  ukuba  woyinyanzela  imi- 
gqaliselo ebikade ingasetyeuziswa.

UMHLALI-PAMBILI  :  Okokuba  inene 
elibekekileyo lisaquba malingapumi kwesi siqendu

MR. J.  C.  MOLTENO  :  Kunjalo  kanye. 
Nangoku ukuba ndingapazanyiswa ngese  kudala 
ndigqibile. (Kwahlekwa).

SIR GORDON  SPRIGG,  walate  umgqaliselo 
oti,  ukuba  ilungu  liyabhadula  entetweni  hpikele 
ukuhamba  ezweni  lipindapinda  inteto  yalo 
neyamanye  ama-  lungu,  lisenza  ngabom,  lifuna 
ukudinisa  abantu,  Umhlali-pambili  angatsho 
lipeze.  Lowo mgqaliselo ufanele elilungu laseba 
Tenjini  kanye,  nalendwekesho  yalo  yesiqingata 
sipeliieyo seyure. (He ke.)

MR, SAUER:  Ewe ;  make  nditi  gqaba  nditi, 
malunga nalenteto yokuroboza imi- gqaliselo. (Au, 
“ hai,” kwahlekwa, kwa- nxanxazwa )

UMHLALI-PAMBILI:  kudala  eliya  hingu 
libekekileyo  ndisiti  malihlale  pantsi,  suke  kube 
kokona  liyilahla  okunye  ingxoxo.  Umgqaliselo 
ucacile.

MR. MERRIMAN  :  Ngeke  kubizwe  u 
Mongameli  azokwahlula  kuba  abanye  abahlali-
pambili  bayaketa,  angafano  ambete  emlonyepi 
utpntu  feanti  lento  ilu  ne  nqubo  ye  Palamente. 
(Gquzu ukuhleka nokumemeza.)

SIR GORDON SPRIGG: Kulungile makabizwe. 
(Kwadunywa.)

MR. J.  C.  MOLTENO,  owona  mgqaliselo 
ndalatiswa wona nguwupi ?

UMHLALI-PAMBILI:  Ngumgqaliselo  wale 
Nkundla, okwa ngowe Nkundla ya Pesheya,

MR, HAY:  Eyona  nto  abizelwa  yona 
Umongameli yintoni? (Kwahlekwa,)

UMONGAMELI ebiziwo ukwele esihlalweni.
MR. HAY: Pambi kokuba ugwebe Mongameli, 

ndinga  ndingakwalatisa  eli  nqanam  lokuba 
akubizwauga sigqibo

ekuvunyelwene  ngaso  yile  Komiti,  Umhlali-
pambili  le  voti  akayibekanga  pambi  kwetu, 
ukubize  nje  ngbkwake.  (Kwahlekwa, 
kwadunywa.)

UMONGAMELI:  Mna  ndibizwa nge  voti  ye 
Komiti yodwa. (Kwadunywa.)

MR. MERRIMAN: Kunjalonje sibha- liwe eso 
sigqibo. (Kwadunywa kwakona.)

UMHLALI-PAMBILI  ute  makuvotwe 
ngokubizwa  ko  Mongameli,  zapakanyiswa 
izandla, wati ngo ewe aboyisileyo.

MR. HAY  tike  wafun’  ukuti  makubalwe, 
wabuya waroxa.

UMONGAMELI etate isihlalo, uchazelwe into 
ekubanjenwe  ngayo  ngu  Mhlali-  pambili,  ute 
ukupendula  uyakusukealese  umgqaliselo  we 
Nkundla ya Pesheya ongowale Nkundla ke ngoko, 
oti  :— Umhlali-pambili  unyanzelekile akuqonda 
ukuba  imigqaliselo  ye  Nkundla  inyatelwa 
ngenyawo  ukuba  alivuse  ilungu  elenza  oko,  ati 
malipeze,  liti  ukuba liyaqabelisa alixelele ukuba 
maliyeke ukuteta into yokudinisa ngabom ; lize liti 
ukuba elo lungu lipikile Umhlalpambili aliguzule 
ezingxoxweni  zonke,  awumise  nomsebenzi  we 
Komiti  kubikelwe  i  Nkundla  no  Mongameli 
oyakufika  awufake  kwalowo mbuzi  njengokuba 
yinto  ebihle  enkundleni.”  Uqukumbele  ngeliti 
Umongameli,  Umhlalpambili  kupela  kwejaji 
emelwe  kuqonda  ukuba  lo  uyabhaduia  ngoku, 
amxelele  ukuba  makangayilahlekisi  ingxoxo 
ngokumana efanyaw ula ukuteta.

MB. MERRIMAN: Ngumteto wanini lo?
UMONGAMELI:  Ngowe  1882,  eyetu 

imigqaliselo ngeyo 1883.
MR. MERRIMAN : Ukutsho uti,  ngu Mhlali-

pambili  umgwebionokubona  inteto  ehamba 
ezweni, kuba lengxowa iba- nzi ?

UMONGAMELI: Ndixela umgqaliselo kupela.
MR. INNES:  Le  migqaliselo  yokutu-  nga 

imilomo  yamalungu  e  Nkundla  ya-  pesheya 
inokusetyenziswa kule Nkundla na ?

UMONGAMELI:  Hayi,  yona  yenziwa 
iminyaka emine emva kokwenziwa kweyetu nge 
1887.

MR. SAUER:  Kauze  kulenteto  kutiwa 
yebhadulayo. Ke ndive mna kule Palamente—

UMONGAMELI: Inene elibekekileyo lingene 
engxoxweni ngoku.

MR. SzkUER:  Ndifun’  ukuqonda.  Andiqondi 
nokuba  lampi  ifale  ngaku  bagcini  ndyebo  ayizi 
kusitunga imilomo sonke. (Kwahlekwa),

MR. MERRIMAN : Bafuna lonto kanye.
U  MR. WEEBER  ungxengxezele  ilungu 

elibekekileyo  lase  Batenjini  wati  kaloku  use 
ngumfiki kule Nkundla (kwahlekwa).

UMONGAMELI:  Iqhalo  lama  Latini  liti 
ukungazi asiso sipepelo,

Ibuye yangena ke ikomiti emsebenzini.
U MR. J. T. Moiteno ute seku sekuseni Umhlali 

Pambili  makavale,  eli  lungu  libekekileyo  litete 
kwada kwasemva ko 2 kwada kwakatatu kusitiwa 
hlala pantsi, SIR JAMES SIVEWRIGHT : Ndifuna 
ukulixelela  inene  elibekekileyo  ukuba  nento 
eliyitetayo. Libambezela umsebenzi ngabom.

U  SIR GORDON  SPRIGG  walatise  ikomiti 
ukuba  kukatatu  linqandwa  ilungu  elibekekileyo, 
aliva, ucela ukuba linqu- nyanyiswe.

UMHLALI-PAMBILI: Andikali gwebi ilungu 
elibekekileyo.

U  MR. BROWN ute esaqala ukuteta wabetwa 
emlonyeni wahlaliswa pantsi.

U  MR. J.  T.  MOLTENO uyiroxisile  ingxoxo 
ebeyindulule  yokuba  kuvalwe,  kwadunywa 
kakulu.

Umbandela  obungeniswe  lilungu  lase  Alvani 
waliwe ; savunywa isiqendu ebe sixoxwa singena 
mbandela.

Isiqendu 33, Irafu Yomsebenzi.
U  MR. SAUER  ute  emva  kwala  mazwi  ati 

“Wonke  umntu  oyindoda”  makuhlonyelwe  la  “ 
ongenguye ummi obhaliweyo ngokwalo Mteto.” 
Ute le rafu ayilungile kwapela kuba iya kumnya- 
nzela nomntu one ntsimi ukuba emke aye kufuna 
umsebenzi.

U MR. RHODES ute mabayekwe abantu asebe 
nemihlaba  abayi  renta  ngetaitile,  nokuba 
ayiyeyabo  kanye  ;  bakululwa  nabantu  abavela 
emisebenzini  kwezinye  indawo  kwisituba 
seminyaka  emitatu,  Umbandela  welungu 
elibekekileyc lase Alvani wawa pantsi; owe Nkulu 
wam- kelwa. ___________________

IBHUNGA LASE GLEN GREY.
Nge  26  January  belihlangene  i  Bhunga 

elipambili lokulaula lase Glen Grey e Lady Frere.
ABABEKO ngu Hendrick 

Kalipa, Booy Mbengo, Benjamin Mgcodo, 
Solomon Teka, Philip Makasi, Hendrick Vanqa, 
Matwa Ny wagi, nomnye. Akabangako u Edmund 
Mahonga no Hans Matsolo ; yaba

NGU MANTYI ESIHLALWENI.

Umhlali-ngapambili nvakalise indawo yokuba i 
Bhunga  lase  Komani  nelase  Dordrecht  linikele 
kwelase Glen Grey eba Tenjini, ate makunyulwe

UNOBIIALA  NO  MGCINI-NDYEBO,  alike 
wavelisa u Mr. Shauty, (ekutiwa ngu Ntlabati nge 
Sixosa), isandla se ofisi. Kwavunyelwana. Wafika 
wafunda  inewadi  ka  Mr.  Oslei  owaye  sisandla 
ngoku seleligqweta. Inewadi ete, maka- be nguye

UMRAFISI MALI

ze  Bhunga  no  Nobhala  nomgeiui  we  ofisi  ye 
Bhunga.

U  Mr.  Jtf.  Kalipa  ute,  yena  ubona  ukuba 
kutatyatwe ontsundu abe sisandla se Secretary.

Umhlali-ngapambili,  ufune  ukwazi  igama 
ukuba makabe ngubanina lomntu.

Umvelisi  ccbo  ute  mayiroxiswe  londawo 
iyakufakwa  kwinyanga  ezayo  kuba 
ubengekafunyanwa umntu ekuyakufa- kwa igama 
lake. Kwavunyelwana.

Umhlali-ngapambili ufunde inewadi ka Mr. J. J. 
Kelly (Umagoqwana) ocelela u Mr. Boyce ukuba 
abe ngu

MKANGELI WENDLELA.

Kutiwe  mayiroxiswe,  umntu  oyakufa-  kwa 
kweso  sihlalo  uyakukangelwa  kwi  ntlanganiso 
ezayo.

Umhlali-ngapambili ufunde
INCW ADI YE GQIRA

elaliqashwe  li  Bhunga  lase  Komani  ukuba 
likangele  ingqakaqa.  Elite  malibuye  liqeshwe 
naleli  labantsundu, lati  linom- lungu we venkile 
ose Xonxa oqashiweyo kwa li Bhunga ukuba abe 
ugumneedisi.

Kwavunyelwana  ngokuba  lamkelwe  igqira 
lomandla.  Ngeudawo  yomlungu  oncedisa  igqira 
kwatiwa makapume.  Indawo yokuncedisa  igqira 
ukukangela  ingqakaqa  kutiwe  mayamkelwe 
ngontsundu oka Mkefa.

Umhlali-ngapambili  ufunde  umteto  ka 
Rulumente, oti

IMALI YENDLELA

mayiti ga nge 5s umntu emnye. Ate kwabe lama 
kubonakala  ukuba  ama  Bhunga  abebiza  three 
farthings  epontini,  kwavunyelwana  ukuba 
nangoku makuhanjiswe ngezomali.

Umhlali-ngapambili  uvakalise  ukuba  u 
Rulumente  uti,  makunikwe  isaziso  senyanga 
ezimbini ebantwini, zize ziti zakupela lomali izi 5s 
irolwe. Kwavunyelwana.

UKUSHICILELA AMAPEPA.

Kwandululwa  ingxoxo  yokuba  makucelwe 
ukuba  amapepa  emiteto  ka  Rulumente  eza  e 
Bhungeni ashicilelwe nge Sixosa.

Yaba ke iyapela intlanganiso.

AMANANI EZINTO.

NGEVEKI EGQITILEYO.
IMARIKE YASE QONCE.—Ngo  Mgqibelo,  9 

February :—Inyama yenkomo 1d ne 1d, eyegusha 
3M no 5d ngeponti; Ibhotolo 9d ne 2s Id ngeponti; 
Amaqanda 6d, Is 3d ngedazini; Ihabile 2s 6d ne 7s 
ngekulu leponti; Itapile 5s ne 7s ngekulu lo ponti; 
Umboua 6s ne 7s 3d nge 100 leponti; Inkuku 7d ne 
lid inye ; Amaranisi 2s emnye; Uamuni 2s 3d nge 
100; Amatanga -Is ne Is 6d ngedazini; Amatswele 
13s ngengxowa ;  Inkuni  5s ne 22s ngeflara.  —
Emva  kwe  marike  kutengiswe  lempahla:  Imazi 
yenkomo  etyebileyo  £5  7s;  inqwelo  £75;  Ikari 
nentambo zokubopa amahashe £27; iqela lehamile 
aegusha  13s  6d  inye;  Amahashe  amabini  abese 
sikiti £15s ne £3 7s liiinye,

—o—
IMALIKE YASE JOHANNESBURG.—Ngo  Mgqi. 

belo,  9  February  ;—Urogubo  (wama  Bhulu) 
osefiweyo (omhle) 25/ ne 26/, onganeso 19/ ne 22/ 
ngengxowa  ;  Ingqolowa,  entle,  18;3  ne  22/, 
Umbona 17/ ne 17/3 ngengxowa; Amaxiraba 16/9 
ne 17/6 ngengxowa; Ihabile ezinkozo 11/ngekulu 
leponti; Irasi 12/3 ne 14/ ngekulu leponti; Imbotyi 
27/  ngengxowa  ;  Amatswele  8/6  ne  14/6  nge. 
ngxowa  ;  Itapile,  ezintle,  zinkulu  20/  ne  25/6, 
ezingatreno 16/ne 18/ ngengxowa; Ihabile, entle, 
27/6 ne 34/ nge 100 lezitunga, euga- neno 20/ ne 
25/; Irasi oluhlaza 5/ ngekulu leponti; Ikafu 4/6 ne 
6/6 ngebhali; Amatanga 6d lilinye ; Inkuku 1/ ne 2/ 
inye.

INQUBO YELIZWI.
Isinodi zama Wesile.

EYASE CLARKEBURY.
Eyesi siqingata ibise Mfundisweni, e Mampondweni. 

Kufike abafundisi  bendawo ngendawo ngo Mgqibelo, 
kusile kusasa nge Cawa inkonzo itatwe ngu Rev Wm 
Dikwayo ku Luke vii. 9, kwamnandi kanye. Kweyase 
mini ibe ngu Rev
W.S  Davis  kwi  Exod.  xv.  11,  kwamnandi  kakulu. 
F.malanga  ibe  ngu  Rev.  S.  Clark,  Acts  xi.  20  21. 
Ngokuhlwa kuma ngesi u Rev. T. A. Chalker useke ku 
Isaiah vi. 6. Kusasa ngo Mvulo Rev. S. Makhobotlwana, 
Gen. Ixiv, 21-22. Emva koko kungenwe

NGABAFUNDISI BODWA.
Kwaqutywa umsebenzi kwanyulwa u Rev. S Clark 

ukuba abe ngumbhali.  Bebeko bonke ngapandle kuka 
Rev. J. ivijila ngomkuhlane, abuye wafika naye

NGEMO YOBUFUNDISI
Akubangako  ungenela  bufundisi,  akukangako 

mpumli. Kufundwe inewadi evela ku Dr. Soga, eti u Rev. 
Wm. Diwayo makemke e Xora ngenxa yokungapin

kwe nkosikazi,
UMTUNYWA ENKOMFA.

Kushukunyiswe indawo vabatunywa be Nkomfa yangu 
Rev Mahlutshana, no Rev. W. Sigenu olaleleyo.

UMLINGWA.
Ngengomso  kuyiwe  kwase  nkonzweni 

kwashumayela u Rev. R. M. Sikutshwa, Luke xix. 9. 
Kudityenwe kwakona kumiswe osesebulingweni (R. M. 
Sikutshwa) bamxubusha bamyeka etambile wamkelwa 
njengogqibe unyaka wokuqa- la. Kungenwe

KWEZOMZI NGAMVYE;
Kwapumelela  indawo  yokufunwa  kwe  zikolo 

ngamaqaba, Kwamnandi xa kukungxelo yase Mgwali, 
savuyiswa kakulu kukubuya kwe Nkosi yaba Tembu u 
Dalindyebo,  ebuyela  esikolweni  sika  Ninakulu 
(Clarkebury),  ufuna  isikolo  shushu  beno  yisekazi  u 
Siqungati, kwa nengxelo yase Xora eshukuniise intla-
nganiso,  lomzanauyagquma.  Kufundwe  imiteto  ye 
Nkomfa eshukumise umkosi wonke.

UHEKO LAVEZANDLA.
Ngolwesi  Tatu  (16),  ube  ngumsebenzi  omkulu 

wokubekwa  kwezandla  oguibo  ixesha  lake—u  Rev. 
Wm.  Dikwayo.  Isi-  yalo  senziwe  ngu  Rev.  P. 
Hargreaves, 2 lim. ii. 15, wamandi kakulu umsebenzi, 
kwansa  akungebi  sapunywa.  Kwagqitywa  ukuba 
sigeinwe ngokushicilelwa isiyalo eso. Ababeka izandla 
zabo ngaba Levs P Hargreaves, W. S. Davis, C. I anila, S. 
Clark, J. Mjila, W. Sigenu.
Vv aba utanjisiwe umfana lowo,se, ISINCOKO NGEZE 

LIZWI. L

Kwapumelela  indawo  yobuluniko  obukoyo  ngoku 
obuyingozi,  abashumayeli  bayenqena  ukuwuquba 
umsebenzi  wabo  ngoku,  bayekele  kubafundisi 
nabavango- li,  bati  ngabo abazuza imali mabawuqube 
umsebenzi. Obo bulumko buyingozi kodwa, Enye into 
ebelusizi isakutetwa kukulahlwa kwe Bayibile ngabantu 
ngenxa yalenguqulo intsha, inyaniso baxolele ukuhlala 
ngapandle kwazo, esiti mayibe yenye yezinto ebangele 
obubuta- taka obukoyo pakati kwe ramente ezintsundu, 
Yehla  into  ekade  siyixela,  sisiti  niyaziguqulelana 
madoda ngesi si Latini nesi Gilike le Bayibile. Nangoko 
umsebenzi wenti! Kulilwa ngo Rev. J.

Appleyard.  Kwagqitywa  ngokuba  kuya 
kubhekiswa  kwi  Nkomfa  ukuba  kulungiswe  nje 
amazwana  ambalwa  kweka  Appleyard  inguqulo. 
Kufikwo kundawo yolutsha,  lube ludaba olulilisa-  yo 
kumacala onke, nabazali abananyame- ko bakangelise 
kuba fundisi. Umbuzo: Kukonzwa abafundisi na? Umzi 
mau- kangele kakuhle siluhlanga. Kubuyo k wangen wa

SEKUKO NAMA GOSA.
Kwangenwa  kwezo  mda,  u  Qumbu  wabuyiselwa 

eBencuti  (Shawbury).  Kuyiwe kwase tyalikeni kusasa 
nge 17 yaba yi Ronaskap ngapandle kwe mali (imise-
benzi eyenziwa li Lizwi likaTixo), Ndingapaula indawo 
yokuguquka kwe Nkosi Emnceba, etna Mpondweni, ku 
Rev.  J.  Mjila,  pakati  kwezinto  ezilahlileyo  kuko 
impondo  ezintatu  zizele  ngumsizi,  kutiwa  lulunye 
Iwatengwa  nge  nkomo.  Uyise  ute:  “  Nyana  warn, 
uvabulahlana  ubukosi?”  ute  yena:  “  Hai  bawo,  andi- 
bulahli, ngu Tixo umniki wabo,” E Nyanisweni ku Rev. 
P, Keswa, kubo mnandi xa ebalisa ngokuguquka kuka 
Nkosi  u  Mtengwane,  imini  eyaku-  hlala  ikunjulwa 
kwelozwe  ngamandla  awawela  abantu  evela 
enyangweni, Inkosi leyo seyigxote negqira ebeliyelapa 
namayeza abelitemba, iti iza kutshata nomfazi omnye. 
Siti,  huntshu! Enyo yinguquko yase  Ntlabeni  (Mount 
White) ku Rev. W. Sigenu, baguquka kakulu kulendawo, 
neramente  ivuse  okudala  ukuya  kwamfundisi  kanti 
ayiyikucela cepe laswekile, nentlebendwane, iyakubuza 
indawo  ngezornpefumlo  kumfundisi;  no  lutsha 
olungamantombazana  lunentlanganiso  ezimnandi 
zomanyano.  Nama-  qaba  ayaguquka  kunene; 
kushumayela  imazi  zabafazi.  Bati  enye  intokazi  ebi- 
sinqanda mate iguqukile, yati xaihlamba imbola, yalika 
indoda yayibeta; ite ukupendula, “ Uze uti usakudinwa 
kukubeta kwelicala uze nakweli”; yaba iyalahla indoda. 
Ngalendawo sikumbula aba Mature ; malibongwe igama 
Lake. Amen. Liyasebenza nakwezinye indawo kakulu. 
Aapumake  intlanganiso  emandi  kakulu.  Kungenwe 
kwimimangaliso  eyenziwa  ngomoya  abangeolileyo, 
ngomfo obulelo umninawe wake ngomkonto, wamtsho 
amanxeba  alitoba,  waposa  enzaleni,  watsho  amabini 
kunina,  wapila  noko  yena;  waye  efuna  undiko, 
wawutshisa  umzi,  kwasatywa sisizwe. Ude wabanjwa 
ngumfundisi  (Rev.  P.  Tuta),  Kubuye  kwadityanwa 
ngabafundisi  namagosa,  kushukunyiswe  indawo 
yomfundisi omakaye e Ludeke ema Mpondweni indawo 
entsha.  Kuvunyelwene  ngokubhokisa  kwi  Komfa. 
Kwangenwa

KWEZEMALI,  kwakuhle kwakubi njalo, 
kodwa yegqita kweya nyakenye noko indawo zingenza- 
nga kakuhle; kupumelele umzi wase Ntlabeni ngonikelo. 
Kwashukunyiswa  indawo  yemali  yabapumli 
engaqondakaliyo  ukondla  kwayo,  Kwagqitywa  ukuba 
kutunyelwe kwi  Komfa.  kungenwe kwindawo yemali 
encitshiswayo yase England; kwagqitywa ukuba zonke 
indawo, iziqingata (Circuits) mazizalise indawo eziwe 
ngazo  ku  Rona  izelungabiko.  Kwavunyelwana. 
Kwanyulwa

IGOSA LE KOMFA, 

yangu Elias Masinyana no Sol. Ndzamela (ilalela).

INTLANGANISO YON YAK A OZAYO 

imiselwe e Buntingville (Cumngce). Kupunyiwe. 
Ngengomso kusasa kwayiwa

ENKONZWENI,
isenziwa ngu Rev.  C.  Pamla,  kwamnandi  lendoda xa 
itetayo ku Acts 1, 7- ndafi- kelwa ymgeamango eti, ” Azi 
ukuba lam ad oda esalupala nje, izituba zozaliswa 113 
Sill ;

Kubuye  kwangenwa  kwakona,  kwangenwa
’

KWEZEMALI, ekube kubi ukuba abanye 
abevanga nto. kuyakaulezwa kakulu,

lugozi zabafundisi, yangu Rev W Sigenu £5, Rev. J. 
Mjila £4, Rev. B Mama x2.

Kwabuya kwangenwa KWEZEZIKOLO, kwapum^eJa 
indawo yoknngabhatali kwabantu imali yetitshala; 
kwangenwa kweze Cawa, kwapumelela indawo yoku- 
ngabiko kwenewadi. Zandile zonke iziKolo, eze Cawa 
neze mini, ngamakulu.

ISONDLO SABAFUNDISI. 

 Kungenwe kumcimbi otunyelwe .ukukimgela into 
emayondlo abafundisi abantsundu, kwagqitywa 
mmashumi asibhozo (£80)

ABAFUNDISI BODWA,
Ngotshintsbo bema ngolublobo : Revi J. Ngxola e 

Mount Hargreaves: £ opamla, I leteherville; S. 
Makobotlwana kobona i Nkomfa, J. Nomvete, e Xora 
W. Dikwayo, Engcobo, J R. M. Sikutshwa’,

IMIBULELO.
Ekugqibcleni  kubulelwe  u  Nobhahi  ,W.  Davies) 

opumileyo  umsebenzi  awupibe  kakuhle,  kwagqitywa 
ukutunvelwa kwi Nkomfa; kwabulelwa i Chairman no 
Nobhala  (S.  Clarke).  I  Chairman.  yenza  isiyalo 
esimnandi  kubazalwana  ngokuti  mabataudane, 
batandazelane, kungabiko oteta kakubi “gomnye. Yape- 
ndula intlanganiso ngo Amen. 

IMPAWU.
5  aba  iyapela  intlanganiso  emnandlakulu  ; 

kwacitakalwa  ngu  Mgqibelo.  Into  epaulekileyo 
kulentlanganiso  ibinonoya  omhle;  enye  into 
epaulekileyo  kulungxamela  kwama  Mpondo  icawa, 
ngezi afauku zentlanganiso singena namaqaba ezinikela.



ABANTU WABAITU.
UKUBULELWA KWABASEBENZI.

MHLELI,—Mafupi wona lamazwi. Simbulela u Mrs. 
Warner  ngomsebenzi  omkulu awena e pakati  kohlanga 
oluntsundu  ukufundisa  abantwana  beta  ukuvama 
nokuluka izinto ezingakoliswa kwenziwa ngabo bouke. 
Abafundisikazi  abapakati  kwetu.  Banga  bangati  bonke 
babe njengnye, babe sisibene esipeza kwentaba asifihleki. 
Sibncola  abafundisikazi  bonke ukuba bangabi  namona, 
babize  kusifnodisa,  uvela  pina  kaloku  umona  pakati 
kwabo.  Simbulela  kakulu,  Selenga  angabuya  npile 
nomfundisi  wetu omdala u Rev. E.  J.  Warner.  Siyalila 
ngenxa  yake,  ebengena  mona yena;  aba sinabo unions 
uknbo,  ungeva  beteta  nge  Native  kupela,  ayingeze 
ifundiswe izinto zonke nezikifu ezibeze benomona, mawo 
siyanibonake noko ngati asiboni nje,

Z.

UKUNQABA KOMSEBENZI E KAPA.
NKOSI,—Ndingohleli  endaweni yokubonisela.  Ndiva 

usizi  olukulu  ngokubona  abantu  abantsundu  bakowetu 
betika  yonke  imihla,  elixesha  umsebenzi  unqabe 
ngendlela  engumangaliso.  Baye  kanjalo  utunzi  lwabo 
lungamanxila  ngendlela  ehlazisayo nemto.  bayo umntu 
ontsundu.  Ungatike  bepete  iminqayi  estrateni  beliqela 
elihatnbayo elingango mhlambi wentakazana. Eonto may 
ikangelwe  ngumzi.  Mna  mntu  utanda  uhlanga  ndilila 
inyembezi  ngezintaizi.  Kwaye kulusizi  ukubona umntu 
ofuudileyo  etwele  amalahle,  kuba  kungeko  msebenzi 
wumbi, ngapandle kokuya kusebenzela isheleni e Docks. 
O,  betu  !  ndine  safobe  ngohlanga.  Ewe  ako  amanene 
ongati  wakufika  ufike  kubantu  abazolileyo  kokwam 
ukubona, into ezinje ngo Messrs. F. Makubalo (Catechist), 
J. Nongauza, L. Soba, J. Mngqibisa, S. Mabula, E. Mabija, 
Chas,  Seri,  amadoda  ongati  nawe  wakuwabona  ubone 
ukuba  ngabantwana  babantu  kwase  makaya.  Nditsho 
bebaninzi  endingawafakanga  amagama  abo,  amadoda 
azamela  pambili,  uti  gxwa  ikehle  lika  Crabb  pakati. 
Pambili  madodana  akowetu,  yaye  into  entle  ikukuhle. 
Laye Iona ilanga lenze ingqalsini nkubalela, wayo umoya 
(uqwitela)  usuke  utwale  ainehlo  ukumka  kwelanga.  O 
mandiyeke  ndisaqala  ukuqela  kulomvaba.  Botani  mzi, 
ndinicela  ukuba  maqnmame ukuza  apa  e  Kapa  awuko 
umsebenzi.  wiko,

MVELI WOHLANGA.

UMPHUNGA KA MGEMANE.
MHLELI,—Nceda  undipe  isitutyana  kwelo  pepa 

lohlanga.  Kulusizi  andinamazwi  maninzi  ngobuhlungu 
bentliziyo ’• Kubuhlungu, kulusizi ' kuba kubeko pakati 
kwabatabati beliso LOMZl abatabati abampuuga
unjenglo' -. K. S. Mcemane, abati ngenxa yokuba tola, 

njabula. bona, lemali, ize ke babe nelungelo lokupalaza uluvo 
Iwabo  olupambeneyo,  nolwalata  ekuciteni  umsebenzi  omhle 
kangaka  we  Mvo.  Umfo  ka  Mgemane  ndimfumana  engumfo 
onokanda  ;  uhlobo  lokuya  kwake  emfazweni,  nolokwamkela 
kwake  IMVO, ncndlela  awupalega  ngayo  umpunga  wake 
ziyazitetelela. Akuko . mntu uugasenziyo isiposo. Sitinina ke esi 
sika  Jabavu ku Mgemane !  Uxabeno na no Jabavu ?  Yinina 
ungalwi  naye  ngangoko  unako  pakati  kweuu  nobabini, 
kunokuzdisa umhlaba ngenqala onayo ku Jabavu. Baninzi abalesi 
be Mvo abakade bengafikolwa ngamapepa abo, andizaisge udive 
namnyo  esiti  kungenxa  yokuba  u  Jabavu  utanda  imali  lento 
lingofikiyo ipepa lam. Ingaba ke kuko ingemane bodwa angaba 
Umhleli  ndume  ngokutanda  imali  abe  engafezi.  Mna 
andipaulanga  lupawu  lokutanda  imali  ko  Mhleli  kwibali  lika 
Mgemane. Uti u Mr. Mgemane, Umhleli unamagosa ake, ubawu- 
qubi  ngemfanelo  umsebenzi  !  !  Yena  epaya  e  Rautini  nje 
eelewubonile indlela emawuqutywe ngayo umsebenzi wokwenza 
ipepa. Mgemane nceda, misa elako ipepa apo e Rautini, solitabata 
nalo  ukuba  lilungile.  The  addition  of  Jabavu  is  not  your 
subtraction, think of that. Ukuba elopepa lako woliquba bhetole 
kune Mvo, sokuncoma nawe-

S. M. J.

IZIKALAZO NGOMPATI-PEPA.
NKOSI YAM EDDME KUNENK,—Ndiyakucela ukuba uke 

undiihkele lamazwana ambalwa. Mna noko ndiyabulela 
kuyo  yonke  lenteto,  lisiko  labantu  xa  bangxamele 
ukulungisa  into  yabo;  kuhle  ke  ngomsindo.  Mna 
ndivumelana nayo yonke lenteto niyitetayo, indawana ete- 
nxileyo incinane,  yeyokuti  — u Jabavu niakangayibizi 
imali  yake,  nitsho  nibazi  abantu  bakowenu  ukuba 
ngabantu abanyamezela kakulu;  eliti  elixesha u Jabavu 
axinwe  ngamatyala  bangayiroli,  kungekukwenziwa 
kukuba  abanayo  imali.  Kuko  unyaka  eyaka  IMVO 
yababhala  abantu  abangayiroliyo  imali;  ndaɓka  kuko 
amadoda  endiwaziyo  ukuba  ayayingenisa  kakulu  imali 
ndamangalisvva ukuba kutenina ukuba bangayiroli, wa- 
yeke eyifuna ke yena umniniyo. Myekeni yinina ukuba 
umzi wakowenu ngati aniwazi ? Litetwa ngubanina ka- 
nene elilizwi liti: Andina kudliwa ngu Kafile, kulungile 
ukuba ndidliwe ngum- lungu kunokuba ndidliwe nguye. 
Wati umfundisi wase Bhofolo wase Kabe eshumayela e 
Ncemera malunga nalangxobotshane yokupuma kuka Mr. 
Rubusana  :  Twalisanani  ubunzima  bebala.  Nam  ke 
ndingomnye otshoyo.  Hlalani  pantsi  lusapo  luka  Tixo, 
yinto yetu yokuqala le IMVO, owona mxaka wama Xhosa, 
noti  nakwenjenje  ziti  intshaba  zenu  bekungade  kuvele 
ntona  e  Nazarete?  Indawana  incinane,  isecaleni, 
kuknbizwa  kwemali—mayingabhalwa  kwase  MVENI, 
mayifakelwe  ipetshana  elisecaleni  ibizwe  kulomntu 
ibizwa kuye, ati nornntu anganyamezeli, ayirolo imali ye 
Mvo. Elilizwi limana limemeza lisiti  e  MVENI :  Imali, 
imali,  imali!  usuke  noseleyirolile  akohlwe  ukuba 
kutshiwo kuwupina.  Kunga kungati  mhla kutiwa  IMVO 
iyatshona  kwazi  nosebeleni  kungafane  kutshiwo  nje. 
Ukutsho  ke  mna  kukuba  ndizimisele  ukuyivula  ukuba 
ndisekc apa emhlabeni ukuba ndoze ndifele enkundleni 
ukuba ndiseko, kuba kupela komaka wakowetu endizidla 
ngawo.  Le  jiteto  ke  yonke  ndiyibhekisa  kwinteto 
ebonakele’kwi Mvo ye 22 January, 1895 oti—u Jabavu 
uyaketa,  Akuko  nto  injalo,  akuko  mzali  ungaketa 
abantwana  bake.  Umntu  wakowetu  ngumntu  oza  kade 
ukuqonda;  selutata  kulendawo  yokuba  kuko 
abangalitatiyo  ipepa  eli  ikodwa  ivinto  yakowabo 
abebefanele ukulitata bonke. O, ndixolele Mhleli  ngale 
nteto inde kangaka, andicinganga ukuba ndiya kumbela 
kangaka ukuteta, lento ikukuteta mfondini yinto emnandi, 
ndixolele.  Mandishiye  apo  ngombuliso,  Ndim  owako 
otobileyo,

THOMAS MAKOHLISO.
Maxonga’s Hoek, January 31, 1895.

UBUNZIMA E TRANSKEI.
KUBEMI ABANTSUNDU BELAMA MFENGU NE 

DUTYWA Kungokudana  okukulu 
nokumaugaliswa endibona ukuba inkoliso yenu 
ifumane  yadovalala  pantsi  kwento  enkuiu 
eswele  ubulungisa.  nomtwalo  olusizi.  Nditeta 
ngeli 10s. It Rafu Yamavila. Ebantwini abahlel: 
behlaula iponti ngonyaka ayinakuba lento ingabi 
mtwalo ;  ngoko ke ayina bulungisa,  konkena. 
Kuba  arnafama  elipakati—inkoliso  ingama 
Bhulu— ngena kufuzana ahasebenzi, kuba erola 
imivuzo .epantsi, ezipata kubi ka ngaka izicaka, 
ukususwa ngerafu eli 10. ukuze inigxote nipuwe 
nizihlweke ukuva kuwasebenzela.  Ezi  kukiwa 
ukuba ziyakutsho babe lonyaka 12 -,  abafuna 
umsebenzi,  incipe  into  umvuzo,  noko 
ninyanzeleke ukuba msebenzele nokuba ayiseko 
na imali,  nokuba nipetwe kakubi ngama fama 
elipakati. Yilonto eionge kuyo Irafu, Kekaloku 
niya kufuhlane nihlale na

Ndiyatemba  ukuba  msinyane  iyakuba 
lixhishiRi  ukubala  imitandazo  eyakusuka  (1) 
kubafundisi  abalapa  peaheya  kweNciba;  (2) 
kubafundisi babantwana; (3) kwizibonda ukuba 
lerafu iroxixwe. Okwangoku kungauina ukuba 
ingati  ilali  nganye  ibe  ibala  umtanda/o 
iwubekisa  kwimantyi  elunge  kuyo  yokwala 
imbandezelo  yalerafu?  Mazikalazwe  imantyi 
ngalento  ukuze  nazo  szikataze  i  Kapa,  zixele 
ukuba lomtwalo wnaima. Kungalendlela esiya 
Luzomeleza isandla  zabahlobo betu e  Balams 
ute.  siyivale  imilomo  yabati  nganina  ukuba 
kwenziwe lengxushululu abantu banelisiwe nje. 
Mayiti iyileyo i Lokeshoni itumele umtandazo 
ngesi Bunda savo: siti ukuba asivumi kutunywe 
amadoda nokuba mabini awazekayo lowo mzi. 
Ndim,

UMBO.

Inqubo Yabalipezulu.
Omnye  wabafundisi  abebeqala  ukuhambela 

kwelipezniu  usenzela  lamanqakwana  esitembayo 
ukuba aya kwamkeleka kubalesi.

ISIMO SOMZI.
How beautiful between the mountains. Hayi betu 

lidolopana  elihlana  elipakati  kwentaba, 
ebekungafanelana  kusitiwa  kusesingqengqeni 
kulifanele betu.

EZIYANGXANDE.
Be so shine (Makukanye ukukanya kwenu pambi 

kwabantu, hayi betu apa kwelipezniu uxande lupawu 
Iwegqoboka. Ebenga Umhleli we Mvo NELISO LOMZI 
angaviwa  yimpi  yelingapantsi.  Kwezindawo—
Bloemfontein, Kroonstadt, Kimberley, Beaconsfield, 
Colesberg— mase ndisiti i Kimberley ne Bloemfon-
tein District, ne Natal—uti umntu akugqoboka kuzo 
amiable ungqupantsi ufike seleyi ndlwane yedyokwe, 
njalo  njalo.  Kubo bonke  ababantu  ndiva  ukuba  le- 
mpembelelo yenziwa ngabafundisi bokUqala—o Rev. 
J.  Allison  nabanye,  abasebenza  kweli  nase  Lusutu 
bada  baya  kuma  e  Natala.  Into  ka  Allison  kutiwa 
ibipuma ibumbe izitena, yake ngokwayo.

KUBAFUNDISI BE DISTRICT- YE RINI.
Botani bazalwana ! Ibinganjanina lento ukuba ike 

ipcnjelelwe  siti  bafundisi,  side  siyikwezele  ivute, 
sifundise  abantu  ukuforoma  nokwaka  ngezitena 
ez.ingatshiswanga,  into  ke  leyo  eyenza  kamsinya. 
Okuya  sasikwi  Bloemfontein  Conference  into  ka 
Nyombolo  yayimana  iforoma  ezi  zitena  zibanzi 
ezibeta  ngoqilima  neqele  lendlu.  Sezingapina  mfo- 
ndini wakulo Hadi osewubafundisile.
IMBASA YENGXANDE ZASE KOLOSBERERA.

Kukulungiswa  okuhle  ngapakati—ofani  ngofani 
bokuziqaba,  nemifanekiso  esezifremini,  namapepa 
apa  angama  rangaranga.  Hayi  betu  kubhetele  e 
Kolsberera,  ngokuba  kwezinye  indawo  ungafika 
luluhle  ngapandle  kanti  ngapakati  ligquba  eliswele 
kakulu  impahla.  Ndike  ndifike  nalapo  kungeko 
nesitnlo.  Lube  ngxatu  uxande  ndikuxelele.  Pambiii 
Kolsberera.

IMITI NOKUMA KWEZINDLU.
Kuhle  betu,  kufanelekile  ukumelana  komlungu 

nornntu omnyama e Kolsberera. Iziza zimi ngoluhlobo
—iba  yindlu  yomlungu  neyomntu  omnyama,  neyo 
mlungu  neyomntu  omnyama  sitalatweni  sinye, 
bokelana umlilo. Lonto ndiyibu- kile ngakumbi nxa 
abantu  bakowetn  bekoliwe,  bepucukile,  akunani 
mabahlale  pakati  kwabelungu.  Into  ebemnandi 
yagqibela kukuba ndive ukuba umzi wakowetu uhleli 
ezizeni zawo owazitengayo, awuqeshile.

HAYI LAMABHOMA.
Asinto iziqamo e Kolosberera, tina mpi ivela ko 

banana  no  payinapu  sipantse  ukushunqukela  kona. 
Umntu ngainnye unemiti  ayityalileyo,  kuko imijelo 
ebaie-  kt  pambi  kwezindlu  evulwa kusasa  nangexa 
lokujika kwelanga. Lonto ke iluncedo emzini, iwenza 
ukuba ulime nezinye izityalo.

INQUBELA.
Kambe  umfundisi  yinto  ke  Nqana  umfana 

okanyiselweyo,  ongumzekelo  ornhle  ke 
benenkosikazi yake entsha. Ungaqonda kwakweyabo 
indlu ubone ukuba umzi wase Kolosbererauyabatanda 
abafundisi.  Intle  info!  iyanqweneleka,  ukuba 
besingaveli  kwelembokotwe  apo  kulingwayo 
ukulungiswa izindlu zabafundisi ngezibetene indlebe 
kwakutiwa  masigoduke.  Ke  ndiyawuncoma  umzi 
wase  Kolosberera  ngokuqala  ngendlu  yomfundisi 
kuqala  wandule  ukulungisa  ezawo.  Nditsho  kuba 
kwezinye  indawo  baqala  kwezabo  abe  umfundisi 
eneta.  Laka  lati  igosa  lase  Natala:  O!  ungazikatazi 
ngokuti  umkuluwa  wako  uyakuhlala  pina.  Kaloku 
ezizindlu  zetu  zake-lwe  bona,  akanakuhlala  kwako 
ngokuba  akunandlu.  Ndati  mna  nokuba  bendihlala 
emtini  umntakabawo  ebeyakuza.  Silike  kumadoda 
enqubela  into  zo  Mosuana  no  Makoyi  no  Twai 
namanye,  namakosikazi  betu  anembeko  nobubele, 
intokazi kanye ezibonakala ukuba kade zisiwa zivuka 
ne  Kolesberera.  Nolutsha  kanye  betu  luyaquba, 
lusekelwe  yinto  ka  Nqana,  u  Simon  nowakwake. 
Savuya  ukuva  amadodana  ohlauga  akoyo  nanga- 
sekoyo  ekankanyeka  ngokuncomekayo—  o  Revs. 
Messrs.  Mvambo  no  September  abalityalwa  e 
Kolesberera,  amadoda  abetanda  iinvtiselelo, 
ewatyelelela  umzi  eharnha  ebona  abafayo 
nabapilileyo—yes, they had a true missionary spirit. 
Kwi tltshala into zo Mdolomba no Bud-Mbelle, abati 
ukumbiza  ngu  Hlakanyana,  ngokuba  ebewtilwela 
umzi nangamapepa wakudlelwa indlala.

AMALEDI ENQUBELA AKO, 
o Miss Mbelle ititshalakazi, no Misses Tswai ababini 
no  Miss  Gula  namanye  azikwayala,  ononyondla 
banganeliswa  xa  nga  bate  baseselela  ngakona 
ngendlela  zemfilisho.  Hai  betu  kubhetele,  naui 
ningezisoli.

ISINODI.
Silibele  ukuxela  nge  Sinala  yase  Thaba  Nchu 

(Moroka  Institution).  Ingxelo  yile:  amabodasi 
(boarders) 11. Kuko ke neqela labahlala emakaya baye 
ngokufu- nda. O Revs. D. Msikinya, J. J. Jabavu no R. 
Mattersou ba “kritisaize” kakulu inqubo yokudangala 
ekoyo eyenza ukuba singaziwa nokuba siyinto ekoyo, 
Babo-  nisa  ukuba  kufuneka  abafana  bepumelele  i 
University Exams, nokuba isikula esi sibe ne Komiti 
ye Nkomfa.

ISIKULA SENTOMBI.
Kugqitywe  ukuba  nesentombi  isikula  sibe  kwase 
Thaba Nchu,

ISINODI YAMAGWANQA.
Abafundisi  bele  Mbokotwe  i  Bishop  ne 

Archdeacon (kambe nditeta u Rev. D. Msikinya wase 
Newton  no  Rev.  J.  J.  Jabavu)  baseselele  ukuya 
kubonela  kwi  Sinodi  yabamhlope  ngokuba  kule 
Sinodi  bebebaluleke  ngokuba  ntamlukuni 
ngaktnnagwangqa.  Ebetyelele  nawo  kweyabo,  bati 
bayekeni  naba bangemalungu mabahlale.  Kusile  ke 
okwango Mvulo okungaliyo, bonza undikupe ukuya 
behamba no Rev. Geo. Nqana (i Dean), bangene ke. 
Umgcini-sihlalo  wanga  angabapekuza,  yala  i  ex-
President u Rev. J. Thompson, M.A., umfo ongena 
ngqambu. Umgcini-sihlalo ubhekise eutianganisweni 
ukuba  bahlalena,  yafunga  (u  Margaret  yonke  i 
“agree”),  wadana  umgcini-sihlalo,  wati  hlalani  ke 
okwexeshana. Hai betu lomadoda ahlala i quarter of an 
hour apuma, kanti lonto iwenzakalise amagwangqa—
sibone nge afternoon session sekuzakubizwa o Revs. 
D.  Msikinya  no  J.  J.  Jabavu:  kwatiwa  mabahlale 
ngokutanda ide ipume, bahlala beno Rev. G. Nqana 
yada  yapuma.—Qubani  Queenstown  District 
zidabane,  sibonile  ukuba  xa  bebodwa  akuxoxwa 
kusuke kungati base caweni.

JSIYALO KWI KOLESBERERA.
Pambili  ngxingwandini  yase  Kolesberera—

nixhase umfundisi  weuu,  nezikula,  netitshala;  indlu 
yenu yetyalike intle, kodwa ngoku ifunaukwandiswa. 
Simke  sininqwenelela  impilo  entle,  nokolo  olu- 
pilileyo, _________________________

U  DR. C.  A.  LUMLEY walatelwe ukuba 
abe ligqira la Komkulu e Dutywa.

AMAKAHLAMEZI —Asarwaqele Amakahla. mezi 
asilayo pesheya  kwe Qonce apa  e  Tsolo  kuba ago 
Cawa  engapaya  kwedluleyo  zabanjwa  indyvala 
ngokusuka ati akuba shasha atnane ukutuka umangeli-
nizi  egqta.  Awakwa  Brownlee  Amakahlamezi 
abambana odwa akuhanjwa yimitombo.

HON. J.  H.  HUFMEYR.—Itijinga  yama  Bhulu 
angama  Palamente  kweli  iizwe  —  u  Hon.  J.  H. 
Hofmeyr—kuko u'.ure lokungati ! iza kuroxa mpela 
ezingxoxweni  zokuyilwa  nokuqulunqwa  kwemiteto 
yeli lizwe. lai satu ngati impiloyake ibugxokegxoka. 
Eye  wabnzwa  ngumtunywa  wepepa  lasa  Kapa  ute 
umzi uyakuva ngaya xa ngaba uzimisele kulonto.

 ISALATISO  SANAXESHA 
Mvo.”  —  Ngenxa  yobukulu 
bomsebenzi  psiweleyo ukutwasa 
komnyaka lo sibe singasazimisele 
ukukupa  ipepa  lo  Salatisa-
Maxeslia  ngalonyaka;  kodwa 
sinyanzelwe  zizicelo  zabaninzi 
babatabati bepepa ukuba nalowo 
msebenzi  oNobunzima  bavo 
siwusingate. Siyatembake ukuba i 
Almanak ye “ Mvo ” ingapuma 
kwakunye  nepepa  leveki  ezayo. 
Umbulelo ngezi zinto wanele kuti 
wenziwe  ngokuti  abanawo 
bahendele  epepeni  abanye 
kwangokunje.
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THE WEEK.
MR. G. M. PALMER, M.L.A., addresses bis 

Bedford constituents today.

LAST week’s rains would appear to have 
been general throughout South Africa.

THE section of telegraph from Bulawayo 
to Charter, 212 miles, is now complete.

IT is  reported  that  Mr,  D.  C.  de  Waal, 
M.L.A.,  has  been  offered  the  post  of 
Netherlands Consul at Pretoria.

THE net profit for the Cape Railways for 
the year 189-1 was £5 6s 5d per cent. —the 
highest on record.

MR. RHODES, who embarked on board the 
Athenian on February 2nd, maybe expected 
to arrive in Table Bay on Thursday 21st inst.

MR.  CHAMBERLAIN is  to  introduce  a 
motion  demanding  the  immediate  sub-
mission of a resolution anent the House of 
Lords.

THE revenue of the Colony for the last six 
months was £504,042, showing an increase 
of £80,252 over the corresponding period of 
the previous year.

INTENDING candidates are invited to make 
immediate application to the Colonial office 
for the post of District Surgeon of Peddie, 
vacant by the resignation of Dr. Green.

WE understand that, with the exception of 
the Headmen, the Fingoes in the Transkei 
have resolved not to pay the new heavy taxes 
laid on them by the Glen Grey proclamation, 
leaving  it  to  the  authorities  to  exact 
satisfaction by distraining.

ONE of  the  most  determined  cases  of 
suicide occured at Rouxville on Monday last, 
when Mr.  Schoeder,  late  of  the  Syndicate 
Hotel,  shot  himself.  He  had  previously 
written letters that morning to his attorney 
and  to  a  Rouxville  merchant  stating  his 
intentions.

ALTHOUGH the  object  of  the  Transvaal 
Government in summoning the Raad has not 
been  officially  announced,  it  is  generally 
believed that this day’s meeting will be  in 
camera, and that the principal question for 
the Volksraad to decide will be regarding the 
forcible occupation of Swaziland.

DR.  ABDULLAH ABDURAHMAN, a  Ma- 
homedan  doctor,  has  been  licensed  to 
practice medicine and surgery in this Colony. 
He distinguished himself  as a  pupil  at  the 
South African School, and thence proceeded 
to Glasgow University, where, after a very 
honourable career, he received the degrees of 
M.B., C.M.

DURING the debate on the address in the 
House of Commons on Wednesday last, Mr. 
Buxton expressed his regret at the limitation 
of the franchise in the Transvaal. He said that 
Great  Britain  could  not  interfere  with  the 
domestic  affairs  of  that  country,  though it 
retains  the  right  to  refuse  its  sanction  to 
treaties with foreign States. He defended the 
Swaziland Convention.

THE Maritzburg  Park  outrage  case  was 
tried on Tuesday last. The Native, who is of 
stout  build  and  most  unprepossessing 
appearance, was charged with assault  with 
intent  to  commit  a  rape  on  Mignonette 
Holliday,  daughter  of  the  late  John David 
Holliday. The Court was crowded, and there 
were  present  a  considerable  number  of 
Natives.  The  evidence  showed  that  Miss 
Holliday had been thrown to the ground in in 
the  park,  and  that  she  had  been  nearly 
throttled.  Dr.  Scott  deposed  that,  with  the 
exception  of  the  injury  to  the  throat,  no 
personal injury had been inflicted. The jury 
gave  a  verdict  of  guilty,  and  the  judge 
sentenced the prisoner to nine years and nine 
months’ imprisonment, and fifty lashes.

THE Norham Castle arrived in Durban on 
Thursday night  with eighteen shipwrecked 
mariners. Captain Duncan, of the Norham, 
reports that at G’SO on Wednesday morning 
he sighted a four- masted sailing ship, with 
all sail set, on the rocks near the Impengali 
River,  near  Port  Shepstone.  There  was  a 
heavy swell breaking clean over the ship, and 
the crew could be seen waving their clothes. 
Some were clinging to the rigging, and some 
to  the  end  of  the  jibboom.  Chief  Officer 
Whitehead, of the Norham, volunteered to go 
in a boat, and made heroic attempts to rescue; 
and  succeeded,  after  much  difficulty,  in 
taking  off  eighteen  men.  Ten  men  were 
missing  altogether,  but  one  has  since  got 
ashore near Port Shepstone, and two bodies 
have been washed ashore. It is feared that the 
other seven men were drowned. The wrecked 
vessel was the Fascadel, Captain Gillespie, 
of Glasgow, 2,000 tons, bound from Java to 
Lisbon with sugar.

THE Imperial Parliament was opened on 
Tuesday last. The Queen’s Speech states that 
foreign relations remain friendly. It adverts 
to  the  agreement  with  France  regarding 
Sierra  Leone,  and  to  the  united 
representations  of  the  Powers  on  the 
Armenian question, resulting in the despatch 
of  a  Commission  of  Enquiry.  After  an 
expression of regret at the continuance of the 
war between China and Japan, the Speech 
states  that  Great  Britain  maintains  cordial 
relations with the Powers interested in those 
two countries, and will lose no occasion to 
promote  a  peaceful  issue.  The  following 
measures  are  announced  :  The Irish  Land 
Bill,  the  Evicted  Tenants’  Bill,  the  Welsh 
Disestablishment Bill, the Local Veto Bill, 
and Bills for the abolition of plural voting 
and the payment of the charges of returning 
officers at Parliamentary elections, and for 
Conciliation Boards in labour disputes. The 
House of Lords has voted the usual Address 
in  reply  to  the  Speech.  Lord  Rosebery, 
speaking in the House of Lords, said that if 
the news of the atrocities in Armenia were 
confirmed, the Christians could not remain in 
their  present  state.  Sir  William  Harcourt, 
speaking in the House of Commons, declared 
that war was not desired anywhere in Europe. 
Home Rule, he said, was still the main object 
of the Government policy. Further that the 
Government intend to loyaly execute their 
Naval programme.

DISTRICT COUNCILS.
WE regret to find that so strong
is the opposition of some

people in the Transkei and Glen
Grey against the Glen Grey Act
that they have resolved to have
nothing to do with the whole or any
portion of the enactment. This
has made itself evident in the
attitude of certain leading men,
whose feelings pay be taken
as representative of those of many
others, who have been elected to
positions, as members of Boards
and Councils, and have declined

to make an appearance at the meetings with a 
view to  emphasise  their  dissatisfaction  with 
what Mr  RHODES,  with the assistance of an 
unreasoning Bond phalanx, has done. Now,   
we do not  consider  this  the  proper  attitude, 
either from the point of view of showing that 
the people are  loyal and law-abiding, or of 
utility   in calling attention to what is really a 
sore  grievance.  The  Glen  Grey  Act  has  its 
blemishes,  patent  and  clear  to  Mr.  RHODES 
himself, who is the author, conjointly with Mr. 
W.  II.  MILTON, his  secretary.  He could  not 
have  more  plainly  shown  this  than  in  his 
second  reading  speech,  which  has  been 
preferred to do vicarious functions for the Act 
by Her Majesty’s Principal Secretary of State 
(Lord  RIPON) himself.  That  oration  was  so 
broad and statesmanlike, and did such credit to 
the Premier, that even a punctilious man like 
Mr. HAY signified his intention to vote for the 
Speech while he could not vote for the Bill. It 
was by the Prime Minister’s address that many 
men were taken in. To be exact wo should say 
it  was by the speech, coupled with a promise to 
allow the Bill to be amended in the spirit of that 
speech. Afterwards a caucus of Bond members 
met  and  drew up  an  ultimatum which  they 
presented to the Prime Minister in all solemn 
seriousness. Mr. RHODES was frightened, and 
agreed with  those  who were against  him to 
carry  the  Bill  without  the  necessary 
amendments which alone could have made it 
to accord with what was in his mind when he 
was drafting the measure. Mr. INNES has very 
properly  called  attention  to—and  emphasis 
cannot be too strongly laid on—the fact that on 
this measure Mr.  RHODES is at heart entirely 
with  the Opposition,  and against  those  who 
support him in office, and who compel him to 
do things against his grain. Of course the right 
constitutional position for the Prime Minister 
would have been to stick to his original ideas, 
and if necessary joined the Opposition in the 
effort to have his ideas carried out in full. The 
cynical  opportunism  which  so  much 
characterises  Mr.  RHODES parliamentary 
action  and  lamentably  disfigures  his  career 
among  right-thinking  men  in  South  Africa, 
gained the day ; and he became a party to the 
carrying of a measure to defeat bis noble ends. 
It is this that we have again and again com-
plained of in regard to the Glen Grey Act, and 
from  the  vantage  ground  of  the  Premier’s 
speech should people stand and demand that 
the Act  be altered.  Meantime let  all  join in 
carrying out those portions of the Act against 
which there can be no objection in principle ; 
and here let us say the principle of the District 
Councils  is  good.  Those  who  are  agrieved 
appear to us as if they were unable to see what 
sticks  prominently  on  the  surface  of  the 
situation—that  the District  Councils  may be 
very powerfully employed in carrying out the 
wishes of the people in regard to such matters 
as  the  Alienation  of  the  Land,  the  Heavy 
Taxation, and the Labour Tax. To our mind 
nothing  appears  more  calculated  to  achieve 
what is wanted than using the Councils as the 
vantage  ground  to  obtain  what  the  people 
want; and those who keep away from them are 
proceeding about the wrong way to attain their 
ends. The portion of the Act instituting District 
Councils is about the only acceptable part of it, 
although  we  think  it,  also,  capable  of 
amendment so as to suit it to the genius of the 
people. But to oppose it outright is as foolish as 
it is absurd.

MR. MERRIMAN’S SPEECHES.
IT seems to us that Mr. MERRI-
MAN’S speeches last week were

carefully calculated to suit the gener-
ality of the people of this country.
So free were they from any partisan
flavour. Reading them without
taking account of the speaker’s
career, they might have been made
by a follower of Mr. RHODES’S than
by a leading member of the party
that does not approve of the
political methods of the present
Premier. At Cradock Mr. MERRI-
MAN dealt with questions of South
African import, in so far as they
affect the subject of the Union of
States; and Agriculture was his
theme in Queenstown. In regard
to the latter particularly one would
have looked forward for some sledge-
hammer display on that figure-head
of the Agricultural Department—
Mr. FROST. But in this respect he
disappointed his audience, giving
them a statesmanlike address free
from all party allusions. This was, well, as it 
shows that the
readers of the Opposition are not
particularly dying for office, but are
quite content to remain out of it,
so long as the people are
satisfied with the men they have.
This is more particularly the card
to play, seeing that there is gener-
ally a sense of dissatisfaction with
the way things are being conducted,
or allowed to drift, by those in office.
Any terrific onslaught by Mr.
MERRIMAN might have resulted in
driving the dissatisfied ones into
the arms of the Government. He
has not done so. He has contented
himself with the humbler, but a
duty fraught with more permeant
results of educating the country to
his aims. When they want
him to carry them out they can
have him—by putting him in office :
 not, they must put up with the
present order of things. To some,
since he did not give away his case,
Mr. MEKKIMAN appears to have
lacked fire; but earnestness is visible
in every word he used, and this will
bare fruit.

Failed to Interest.
For the sake of the Glen Grey Natives

themselves, and of their district, we are
grieved to hear that all the efforts put
faith by European friends to interest
them in the Show about to be
held in that district have failed. No
doubt the unsettling effect of the Act
are responsible for this.

A Popular Tax.
It would seem that a diamond tax

would be one of the most popular things
out in this country. The Uitenhage
Tinies is glad to see that the Johannesburg
Times mentions with approval the re-
port that an attempt will be made by
the Cape Opposition to get an export
tax levied on Diamonds. “ We shall be
still more glad,” it adds, “ if they suc-
ceed, and even more glad than that if
they get an excise on Cape Brandy.”
The plank of a tax on Diamonds in the
platform of any party should attract like Dlr. 
Douglass, who have been
the pioneers of such a tax, although in
regard to politicians of the Douglass
stamp it is doubtful whether personal
and party predelections would not out-
weigh the desire to serve the state by
assisting in the introduction of so useful
an impost.

An “ Advocate” for the Opposition.
The Fort Beaufort Advocate, like the

Uitenhage Times appears ready to take
up the cause of the Opposition if that
party will make the Diamond Tax and
the Excise a condition of coming into
o lice. The Advocate observes :—“ Make
a. Tax on Diamonds, and an effective
Excise the planks in your political plat-
form next session, Messrs. Sauer, Innes,
Hay it Co , Limited, and we can assure
you that your little party will accom-
plish more in a fortnight than you
otherwise would do in a century. Froth,
foam and abuse are the only notes on
your political piano just now, and you
play on them just a bit too frequently.
Try a new tune. ‘Daisy,’ ‘Ta-ra-ra,’
and ‘ Little Annie Boonie,’ are very
nice, but, like your little performances,
they become monotonous when played
too often. moreover, the tunes you
play are too easy of manipulation to ex-
cite admiration on the part of your
patient hearers.” It remains to be seen
whether the gentlemen of the Opposition
will embrace the suggestion.

Of Little Faith
If the East London Standard chooses

not to believe what appears in IMVO on
Native affairs, we can’t help it.
“ Ephraim is joined to the gods ; let him
alone.” It says:—“ Is Glen Grey
opposed ? We have not hesitated more
than once to express what our informa-
tion led us to consider a well-founded
doubt whether the opposition to the new
Act at Glen Grey itself was anything
more than nominal. IMVO has always
asserted the contrary, but has never,
hitherto, been able to adduce facts in
support of its assertion. That paper
now gives publication to the letter of a
Native in the above district to a gentle-
man in Kingwilliamstown in which the
writer says : ‘ Two petitions against the
Act have been sent to England from Glen
Grey. Those who say that the Glen
Grey people arc satisfied with the
Rhodes Act, must be interested parties,
who probably have some axe to grind.
The fact is the people are tired of talk-
ing, and I am much mistaken if the
next Cape Parliament is not inundated
with petitions from the Glen Grey people
against many of the provisions of the
Act.’ It is a pity that our contemporary
should not give the name and status of
the writer of this letter, if he wishes it to
be taken as proving his position. It
seems quite clear that the Government
have no such assurances of dissatis-
faction as are said by IMVO to exist—and
they surely must be well informed. Had
they any such evidence thereof, we hold
that even Dlr. Rhodes would not have
dared to assure the Aborigines’ Protec-
tion Society, the other day, that the
Natives were welcoming the new law ;
because he would know that such a
statement must, if incorrect, receive an
immediate refutation, at the cost of his
reputation for honour and veracity.”
To resolve our contemporary’s doubts
we may mention, although not in a
position to divulge the name of the
writer of the extract queried (it having
been a private letter), that the status of
the correspondent is that of a Native
minister. The Standard elects to pin its
faith to Dlr. Rhodes’s assurances to the
Aborigines’ Protection Society, conveni-
ently forgetting the way the Prime
Minister went back on promises he
made to certain members in Parlia-
ment in regard to the Glen Grey Bill
last Session. We wonder whether
the Standard will have the courage to
own its error in supposing IMVO to be
the only party that represents affairs in
Glen Grey in an unfavourable light
when it sees the following culled from
the last Queenstown Free Press, a paper
published on the very borders of Glen
Grey :—“ Dlr. Rhodes assured the Abori-
gines’ Protection Society that the Natives
were welcoming the Glen Grey Act.
We have personally made enquiries in
Glen Grey as to the feeling of the
Natives in regard to this Act, and we
can assure our readers the Natives of
Glen Grey look upon its introduction
with anything but satisfaction.”

W C.T.U. NOTES.

[SPECIALLY CONTRIBUTED TO “IMVO.”]

THE  TEMPERANCE  QUESTION  IN 
ENGLAND.

Dlr. Gladstone has declared himself in
favour of the Norwegian or Gothenburg
system of licensing and selling liquor,
and has thereby turned the attention of
Temperance advocates and publicans to
that question. Dlr. Chamberlain agrees
with Dlr. Gladstone in declaring that the
needed reform of the licensing laws
ought to be on the fines of that system,
which means that the control of the
trade should pass into the hands of the
Government, and that it should be
managed in such a way (hat 11 of
private property and personal gain
should fie eliminated from the future
conduct of the business. So far Dlr. Glad-
stone,Mr. Chamberlain,and the Bishop of
Chester (whose pet scheme this also is),
agree upon the point. The main body
of the Temperance Reformers, and the
present Government (Lord Rosebery’s)
have declared in favour of the Direct
Veto or Local Option Bill which would
give the right to any community to close
the public houses and gin palaces in
their own neighbourhood, should they
desire it; their wishes that leaner
being expresses by vote. Others again
cry for total prohibition and all the while
during tins wordy war

THE MISCHIEF GOES ON UNCHECKED.

The situation is very aptly por-
trayed in the following political fable :
—“John Bull and (he Beer Cask.” A
nun whose name was Bull, laid him-
self down under a cask of beer and turn-
ing the tap on let the liquor flow in a
stream into his open mouth. A good mate
seeing this, stood over him sang
hymns, and gave him traction, and said—
“Arise, drunkard, sing hymns with me,

EDITORIAL NOTES.
Severely Criticised.

The Fort Beaufort Advocate writes with
commendable severity on Sir Gordon
Sprigg’s “insolent” letter to the Trans-
kei Magistrates on the subject of the
Labour Tax; and concludes a long article
with the observation “ the sooner the
responsible head of the Native Affairs
Department is once more at his post
and can take the reins, the more sure
shall we be that the present Phaeton will
be ousted from his chariot, and left in-
capable of immediate mischief.”

Government Officials.
The Dordrecht branch of the Afri-

kander Bond has forwarded to the
Congress as a topic for discussion that
“coloured officials in the Government
service, such as interpreters, policemen,
etc., be replaced by white men.” Our
Bond friends forget that these people do
the work better than the whom they
would get to displace them; also that
these coloured officials are at the same
time Her Majesty’s.subjects ; and there-
fore no difference in treatment is
allowed.

“ 0 wad sorqe power, ’ etc.
In noticing our strictures last week

on the fearful prevalence of drunken-
ness among the East London Natives
the Standard remarks “the Editorial
imagination of IMVO has evidently in-
creased with the size of the sheet,” and
characterises what we said as a “dia-
tribe.” Well, if (he Standard is not cog-
nisant of so palpable a fact then it may
well pray in the lines of Burns —

“ O wad some power the giftie gie us,
To see oursel as ithers see us.

Native District Councils.
The Native District Council of Glen

Grey held its first meeting at Lady
Frere on the 26th inst, the Magistrate of
the district (Dlr. Sweeney) presiding. All
the members were present, save two
Government nominees who are under-
stood to be dissatisfied with the way
matters are being done in their district.
The business was mainly directed at ar-
ranging preliminaries—such as the ap-
pointment of a secretary, to which Mr.
Shanty was elected ; and in this post he
will be assisted by a Native yet to be
appointed. The appointment of a road
inspector was also put off; whilst the
district surgeon, who has acted as health
officer under the Queenstown Council
was retained, Mkefa being appointed to
assist the doctor. — The rates to be
assessed were fixed, notice to be given
to the people for two months.—Then the
propriety of having notices printed in
Kafir was discussed and agreed to.

Mr. Barnato and his Seat.
“It is currently reported in Kimberley.”

“states the/LF. Advertiser, that Mr. B. I.
Barnato, M.L.A., the senior member for
Kimberley, has decided to resign his seat
in the House of Assembly, and not to
undertake legislation work again. This,
however, needs confirmation, as the
hon. gentleman has not intimated as
much to his relatives and connections
on the Diamond Fields. The proba-
bility is, however, that it is true, as he
has greatly extended his business and
other connections in Europe, and his
London permanent engagements make
his leaving the Metropolis for a Parlia-
mentary session impossible. Mr. J. B.
Robinson is already spoken of as Mr.
Barnato’s successor. “We should think
the sense of justice of the Kimberley
public would be for allowing Mr. R.
Solomon a walk over after the manner
he was so cruelly treated by Dlr. Rhodes
at the General Election; but with the
Ballot there is no doubt of his coming
in, even if there were a contest. As for
Dlr. J. B. Robinson, wo fear he would be
disqualified by non-residence.

Missionary Enterprise.
The following letter appeared in a

Johannesburg paper on the 12th Jan-
uary, ult. The well-known initials arc
those of Dlr. Attorney Caldecott of that
town, and brother of the Tsomo Mis-
sionary of the same name:—
To THE EDITOR.

SIR,—Will you permit me, as a Colonial
born Englishman—bearing in mind the
traditions and labours of such Mission-
airies as Dr. Livingstone, Mr. Hepburn,
and many others, and the ameliorating
effects of their efforts upon the heathenism
of the Bokwana and Bamangwato and
other Native tribes—to protest against the
sweeping indictment which you promul-
gate against all missionary enterprise, and
also your unchristian sentiments as re-
gards the Natives themselves. You sneer
at tho “Missionary with his Scriptural
pursuasion ; ” and you advocate “ taxation
and the sjambok, with a soupcon of
slavery instead.” I shall not enter into
any detailed discussion of the subject on
this occasion, But I must say, I am sur-
prised to find so Radical a paper as the
Standard and Diggers' News writing in
language so unfair and intemperate. You
are earnestly striving to bring about a
better understanding between the Dutch
and English sections of the community.
Surely it is worth-while also doing some-
thing rather to win the confidence of the
Native races by a policy of encourage-
ment and pursuasion—of humanity and
absolute fair-play—than to embitter the
already harsh feelings of many Euro-
peans in this country against the Native
races, and against those men and women
who have expatriated themselves to carry
out what’they conceive to be the highest
duty that can be imposed on man. The
methods of the Missionaries may be mis-
taken ; and temperate discussion on that
point is, of course, permissable and ad-
vantageous. I protest, however, against
the ferocious sentiments you express, and
the one-sided and bitter tone of your lan-
guage against Christian Mission-work in
general. And in doing this I feel sure, that
on reflection, you will see that you have
spoken ill advisedly.—I am, etc, II.S.C.
Rand Club, Friday.

The Hoiqe Government and Petitions.
To the Herschel petitioners against

the Glen Grey Act a reply has, we
observe, beep forwarded by his Excel-
lency the Governor, although no replies
have been sent to others. We have been
requested to publish the communication
to the Herschel people, which is as
follows

Government House,
Capetown, January 26, 1895.

The Private Secretary to his Excel-
lency the Governor has the honour to
inform the Natives of Herschel, Cape
Colony, that their petition with respect
to the Glen Grey Act of 1894 has been
laid before Her majesty the Queen, who
was pleased to receive it very graciously,
but that the Secretary of State for the
Colonies has been unable to tender any
advice to Her majesty in respect of the
prayer thereof.

J. SMUTS,
Acting Private Secretary.

A Comment.
The foregoing has a lesson for our

people to learn. That their Gracious
mother does not disdain to receive their
prayers, but that she is pleased to subje-
ctive them continously. They will see
further that the Secretary of State for
the time being is the person they have
to deal with. Now, the Secretary of
State is the representative of the British
Nation, and that Nation needs but to
be roused to a sense of (he injustice that
is being practised on subject races in
Colonies to wipe off the Secretary of
Stafe who countenances such acts. The
course that has always been open to our 
people is that of memorialising the Cape
Legislature and keeping the attitude of
prayer until all that is objectionable in :
the Glen Grey Act is eliminated 

about how it was to be stopped, lo! they all 
disagreed. The first said: “We must take Bull 
away from the cask.” But the second said: “ 
Nay, but we must take away the cask from 
Bull.” The third said: “ But that will be no 
use, for he will get another cask and begin 
again.”  The  fourth  said:  “Then  we  will 
prevent  him from getting any more beer.” 
But the fifth said : “It is lawful to sell beer, 
therefore if we prevent Bull from buying it, 
then we must compensate him who sells it.” 
And they all began again, and this was the 
manner  of  their  talk  :  “  Let  us  have  the 
Gothenburg system, then we shall have all 
the casks and bottles under our own control, 
and we can prevent Bull doing this wicked 
thing. Nay, nay, for then we should be sellers 
of the poison ourselves, and partakers of the 
sin. Let us give him Local Option, and then 
he can vote whether he drink or not. What is 
the use of that, for he will vote that he shall 
continue to drink, and his last state shall be 
worse than the first ? Let us make it unlawful 
to  traffic  in  drink.  Then  must  we  give 
compensation ? Nay, nay, not so; we will 
have no compensation.  So they all  talked; 
and, although all agreed that Bull must not be 
allowed  to  lie  under  the  cask  and  drink 
himself to death, they are all differing still as 
to  how it  is  to  be done.  And Bull  is  still 
drinking.

TEMPERANCE AS A SCHOOL SUBJECT.
The Scottish Band of Hope Union have 

obtained the sanction of about forty School 
Boards to have Temperance Lectures given 
in their schools, and one of their agents has 
addressed  110  schools  on  Scientific 
Temperance with great acceptance and many 
warm expressions of thanks. These lectures, 
etc., will no doubt aid the efforts of teachers 
and parents to save the young from the huge 
dangers and temptations which ruin so many 
when they go out into the world.

THE TRANSKEI.
Our Temperance Friends in the Transkei 

are hugging themselves over the new Liquor 
Laws.  They  hope  that  the  stringent 
restrictions now in force will effectually put 
an end to the illegal traffic which has so long 
prevailed. It is said that former restrictions, 
in the way of fines, were simply disregarded
—no disgrace being attached to the penalty 
and only a little inconvenience. One cannot 
but wonder how a class of respectable and 
otherwise  respectable  men  could  so 
hoodwink their consciences as to be able to 
indulge in such an iniquitous traffic.  Now 
when  the  way  of  transgressors  is  made 
specially hard we hope the success attending 
other branches of business will prove that “ 
Honesty is the best policy.”

TODAY’S TELEGRAMS

C/VBLE K|ESS/\GES.

AMERICAN BONDS.
LONDON, Dlonday [Reuter].—President 

Cleveland, in a further message to Congress, 
announces the issue of sixty- two and a half 
million dollars worth of thirty years four per 
cent, bonds, payable in coin, with option of 
substituting three per cent, bonds, payable in 
gold : provided Congress will sanction the 
issue within ten days.

MISSING STEAMER.
The French liner Gascogne, bound from 

Havre to New York, with 5(X) passengers on 
board,  is  a  week overdue, and the gravest 
anxiety is felt.

HEAVY WEATHER.
Terrific weather prevails in the Atlantic.

COLD WINTER.
Throughout England winter  is  Arctic in 

severity, and the Thames is frozen.
CHURCHILL’S SUCCESSOR.

Dlr.  Fardell  (Conservative)  has  been 
returned unopposed in the place of the late 
Lord Randoph Churchill.

A NEW MINISTRY.
Sir William Whiteway has formed a new 

Ministry in Newfoundland. The key-note of 
his policy is Confederation.

SOUTH /\FRICA^.

CUSTOMS CONFERENCE.
CAPETOWN,  Dlonday  [Reuter]—The 

Customs  Union  Conference,  which  was 
fixed  for  the  4th  of  Diarch,  has  been 
postponed until after the meeting of the Cape 
Parliament and Free State Volksraad.

SERIOUS ACCIDENT.
A  lady  named  Nicolay  fell  down  the 

ravine  on  Table  Mountain  yesterday,  and 
was severely injured.

THE OUTPUT.
JOHANNESBERG, Dlonday [Special] —

Output for January is officially declared at 
177,463 ounces.

RAILWAY WASHAWAY.
JOHANNESBURG,Dlonday [Special] —

There  has  been  a  great  washaway  on  the 
Delagoa Bay line. It is believed the line will 
not be usable for four weeks, and not in full 
order for four months. Delagoa Bay is now 
temporarily  cut  off  from  railway 
communication.

NO MORE FIGHTING.
There has been no fresh lighting reported 

from Delagoa.
SAVAGE ASSAULT.

Bain and Ross, the labour union gentry, 
have been arrested for alleged savage assault 
on Dlr. Henry Hess.

REBATE ON GOODS.
It is now stated that Lingham’s contract 

with  the  Netherlands  Company  gives  him 
twenty per cent, rebate on all goods—-[and 
not merely upon timber, as was at first stated.
—EDITOR IMVO.] from America,  imported 
direct through Pelagoa Bay, compared with 
vales  charged  from  other  South  African 
points.

SALISBURY ITEMS.
JOHANNESBURG, Monday [Special] —

A Salisbury wire states that a terrible droqght 
prevails along the Zambesi River; also, that 
there  are  terrific  swarms  of  locusts  there, 
which the Natives are compelled to subsist 
upon. The wire further alleges that serious, 
friction continues between the English and 
Portuguese  regarding  the  TransAfrican 
Telegraphs  and  reports  the  death  of  Dlr. 
Qordon, one of the construction party, as the 
result of a accident.

A SMART
JOHANNESBURG;,  Wednesday 

[Special].  —The  local  detectives  made  a 
smart  capture  of  the  man  Taylor,  who  is 
alleged  to  be  concerned  in  the  famous 
Wimbledon  “cutlass”  affair.  Five  months 
ago a great sensation was in England by the 
son  of  a  V(ell-known  nobleman  being 
robbed  and  swindled  out  of  £60,00  and 
finally assaulted with cutlas and left for dead. 
Two  Americans  were  alleged  to  be 
concerned  in  the  affair,  but  they  eluded 
Scotland  Yard,  and  one  (Taylor)  instead, 
hereon Sunday, and now speeding towards 
Capetown, whence to be taken to London for 
trial.

A NATIVE SHOT
BLOEMFONTEIN. Monday [Special  —

Mr. Van Reenen, a Ladybrand farmer, has 
been  committed  for  trial  for  shooting  a 
Native.  He has beep released cm J&5,000 
bail.

FLOODS IN FREE STATE.
Heavy rains have? fallen here, resulting 

”in flooding. the Spruit. A white named A 
naude has been  drowned in  attempting to 
cross the Spruit. All trains have been delayed 
owing to the line being partially flooded

A NEW TARIFF.
PRETORIA,  Tuesday  [Reuter.]—The 

new tariff rate to be issued by the Netherlands 
Company  admits  Free  State  and  Cape 
produce at considerably reduced rates.

RAINS IN THE NORTH.
Rains in the north have stopped all postal 

and passenger traffic with Zoutpansberg. The 
Netherlands  Company  hope  to  have  a 
temporary bridge erected over the Kuis River 
within nine days.

KINGSTOWN ITEMS.

His many friends will be pleased to learn 
that Dlr. R. W. Rose-Innes, of this town, is 
deriving  much  benefit  from  his  stay  at 
Queenstown.

THE recent steady rainfall put a freshet into 
the Buffalo River, which was barely fordable 
on Friday. The countryside is smiling with 
verdure.
WE were  pleased  to  welcome  Dlr.  James 
Hay,  from  Johannesburg,  to  Kaffraria  last 
week. Dr. Hay was down for a holiday, and 
returned to the Gold capital on Sunday.

WE understand that Dlr. James D. Ellis, 
jun., is about to pay a visit to England, and his 
many local acquaintances will heartily wish 
him a safe and pleasant sojourn.

THE new fire-bell was tested on Saturday 
afternoon, and appeared to give satisfaction 
— although some people affirm that it could 
not be heard as near as Victoria Square.

THE Band of the C.DI.R. gave one of their 
delightful  musical  programmes  on  Friday 
evening.  It  was  bright  moonlight,  and  the 
Barrack  Square  was  crowded  with  an 
appreciative audience.

THREE shares in the Kaffrarian Building 
Society (in the estate of the late Dlr. Smythe) 
were sold by Auctioneer Ellis on Saturday at 
par. Some property situated in the Reserve, 
also  in  the  same  estate,  changed  hands  at 
£200.

WE understand that Bishop Strobino will 
be hear on or about the 23rd. As this will be 
his Lordship’s first official visit to Kaffraria 
his  flock  purpose  entertaining  him  at  a 
conversazione, the date of which, however, is 
not yet fixed.

WE regret to chronicle the death of Miss 
Anna  Hilner,  daughter  of  our  esteemed 
townsman, Dlr. Julius Hilner, at the age of 
fifteen.  To  the  bereaved  we  offer  sincere 
sympathy.  The funeral  yesterday afternoon 
was very largely attended.

WE regret to hear that our capable market-
master (Dlr. McWilliams) is in anything but 
good health. Some little time, ago he had a 
sharp attack of whooping cough, and he has 
not been able to shake it off. We hope he will 
soon be restored to good health again.

A  DWELLING house in  Albert  Road and 
two erven of ground opposite, were disposed 
of by Auctioneer Heywood on Saturday last. 
The former was knocked down to Mr. Evatt 
for £1,025, and the latter to Dlr. T. W. Irvine 
for £160. The sale was in the estate of the late 
Dlr. J. P. Jameson.

THE splendid rains of last week seem to 
have  been  general  throughout  the  district; 
from all points our farmers report: “splendid 
rains, and no locusts; our grain prospects are 
more hopeful now than they were a fortnight 
ago.  All  our  dams  are  full,  and  the  veldt 
beautiful and green.”

IN the educational statistics published in 
the  Government  Gazette last  to  hand,  the 
Division of Kingstown is returned as having 
115 schools, with an attendance of 717 white 
and 2,729 coloured boys, and 675 white and 
2,662  coloured  girls;  a  total  attendance  of 
6,853. The highest weekly average was 5,131 
and  the  lowest  do.  4,036;  the  average 
attendance being 4,994.

THE fruit  market  on  Saturday  was  the 
largest seen here for some considerable time, 
and the price of bannanas and pines is now 
within  the  reach  of  all  sections  of  the 
community. Firewood and potatoes were also 
in good supply, and reasonable prices were 
maintained.  Oath,  however,  had  a  decided 
upward tendency; but this is attributed to the 
continuous rains  during the past  week and 
consequently small markets.

IT is a satisfaction to us to state that the 
efforts  put  forth  to  commend  IMVO to  the 
townspeople have resulted in many entering 
their names as subscribers. while many more 
have  signified  their  willingness  to  buy the 
Tuesday’s IMVO from the boys. And here let 
us thank our many friends in town for the 
congratulations  they  have  lavished  on  the 
paper on its improved appearance. We can 
assure them that we will spare no pains to ho 
of real service to them on that day in regard to 
Local News, Cables, Telegrams, and General 
Information when no other paper is published 
in this town.

THE writer of the article on South African 
Place-names in  the  Educational  News, has 
sent IMVO the following: —“ In changing the 
name of Kingwilliamstown, there is nothing 
to choose between Kingsdale and Kings- vale 
as written words, but as spoken words there 
is. There is a curt way of pronouncing words, 
which Kingsdale admits of, and it could be 
cut down to Kingsd’l nearly, while Kingsvale 
is too stiff to clip, or it might slip into Kings- 
a Yankee name. Kingsdale on that ground is 
preferable,  though  when  fully  pronounced 
both names sound equally well.”

THE Rev. Dr. F. C. Kolbe, who has been 
travelling in the Eastern Province, tells the 
story of his travels in the current number the 
Catholic  Magazine.  In  the  course  of  his 
remarks upon Kingstown, he says :—I could 
not pass through King without spending a day 
at the Izeli farm. Here is a subject for the New 
Woman to meditate upon with profit. Instead 
of  going  about  the  country  shrieking  their 
equality with man, the Sisters of St, Dominic; 
five quietly settled down to- prove it. It is a 
genuine farm and a large one, and there are 
two Industrial  institutions  upon it,  one  for 
boys and one for this; yet this omnity is as 
entirely self- dependent as any other in the 
country,  and  it  is  not  only  controlled,  t 
actually  worked  by  the  Sisters  and  their 
pupils,  with  the  only  exception  of  half-a-
dozen unskilled Kafir labourers. The Nuns do 
their ploughing and hoeing; they Rave built 
most of their own build- We themselves; all 
the  carpentry  (except  one  spiral  staircase) 
was done by themselves , you are shown into 
a  forge  where,  a  lady-blacksmith  in 
Dominican   makes  the  sparks  fly  quite  as 
deftly as her brother's elsewhere, and you are 
told the the work wanted on the form is done 
here. You begin to think |Re world is turned 
upside down, and that women have forgotten 
their  own a,  when you are  ushered into  a 
room  of  peace,  where  Nuns,  such,  as  the 
world has always known them, are seated in 
silence round frames  embroidery,  or  with 
familiar yet mysterious piles, “stuff” in  of 
them,  plying  and  thread.  This  farm is  the 
Catholic;  solution  of  the  “  poor  white 
question ”  :  here  the children of the labor 
learn labour and to pray.



IZINTO NGEZINTO
KUBALESI BE “ Mvo.”—Ngenisani amagama 

abatabati abatsha ! Abatabati abatsha !!
UMJIKELO WE JAJI.—Ijaji  eyakuhamba 

lomjikelo  wase  Mpumalanga  ngu  Mr.  Justice 
Maasdorp.

INGQAKAQA.  ENGXAKAXA.—Ihle  umntu 
ingqakaqa  kufupi  nomzana  wase  Ngxakaxa, 
owaziwa ngokuba li Dutywa.

IXABISO LOMHLABA—E  London  kusand’ 
nkutengiswa  i  akiie  enye  enesiqingatana 
yomblaba ngexabiso le £326,200.

INGQAKAQA E DIKENI.—Ipele  kanye  ingqi- 
kaqa  kulomandla.  Umntu  wokugqibela  obe 
sekuvalelweni  kwa  Melani  ukululwe  ngo  31 
January.

UMTANDAZO NE NZILO.—Umongameli  we 
Free State uhlokomise umtandazo nenzilo kwelo 
lake  ngetuba  lokubalela  nenkumbi.  Usuku 
alutyumbileyo lolwe 17 February.

ABANTWANA NOMLILO,—Usana  luka  Rev. 
Charles  Pettman  wase  Kapa  lubulewe  kukuti 
ingubo  zilumekeke  emlilweni  lutsbe. 
Uyakuvelwa ngabantu abaninzi umfundisi lowo.

U  MR J.  II.  HOFMEYR, M  L  A—Ipepa 
elitembskileyo i MuRand News lase Cradock liti, 
eeloko kujokiie ukuvakala ukuba u Mr. Hofmeyr 
inkulu kwicala lama Bhulu kwe zombuso uyaroxa 
kulomadwebeba.

ABABULAWA NG AMEHLO.—Kuyakuba luvu- 
yo  kweliqela  ukuva  ngesaz  so  sika  Dr.  T.  H. 
Smith wase Johannesburg ukuba ukulungiselele 
ukucebisa  abantu  nabakude  ukuba  bamnike 
incazo ngenteto ebhaliweyo.

INTSIKIZI YASE GWADANA.—Intsikizi  esika 
sati  ikulekwe  ngamaqaba  e  Gwadana  ukuba 
imvula  iue—umlungu  otile  wati  angati  umntu 
emnike intsikizi ainnikc imali etile. Omnye waya 
wayiba wateugisa ngayo. Umlungu akayikupanga 
yonke imali njenge sitembiso.

AMA SwAzr  NAMA BHULU.—Ipalamente 
yama Bhulu ase Transvaal ibizwe ngobungxamo 
ukuba  ihlangane  namhla  nje.  Nakwakubeni 
ingaxelwayo  into  ekungayo  kuko  ulwandile 
lokuba kukuba u  Oom Paul  egqibe  kwelokuba 
ayifuuze irnpi yake kwela ma Swazi; alihlute elo 
ngamandla.

INTSIKA ZOBUKUMKANI.—Ikumkani yela ma 
Jamani,  kute  mhla  kwaye  kukunjuzwa  imini 
yokuzalwa  kwayo,  yabhala  inteto  eyibhekise 
emabutweni  ayo,  efike  kuyo  iwanocme 
ngolweyiso  Iwawo  e  France  ngo  1870, 
iwakumbuzo  ukuba  into  ebange  ukuba  ama 
Jamani abe ngumzi omkulu kukuhombela u Tixo 
nokunyanisa kwamabuto.

UKUZITANDEKISA.—Ngomhla  wokukunju. 
Iwa  kosuku  lokuzalwa  kwe  Kumkani  yama 
Jamani,  awase  Pretoria  enze  isidlo  esikulu, 
amema  no  Mr.  Kruger,  ote  entetweni  ixesba 
lifikile lokuba kubeko ubuhlobo obuhlange. neyo 
kanye  pakati  kwe  Transvaal  nelama  Jamani, 
wazekelisa  ngomntwana  ogaqayo,  ate  iujalo  i 
Transvaal  pambi  kwamabhotwe  amakulu. 
Namhla iti  yakukatywa ngulomntu mkulu icele 
uncedo komnye.

UPANGO  KWA COFIMVABA.—Kuxelwa  isi- 
pango esoyikekayo esiwe kweziveki zigqitileyo. 
Kufe  amakulu  empabla,  amahtishe,  ne  nkomo 
negusha  ngetuba  laso—ezinye  zabulawa 
ngamatye,  ezinye  zemka  nezikukula.  Kwa 
Cofimvaba  kodwa  kufe  impahla  engapezu 
kwamakulu  amabini.  Into  enjenge  zindlu 
ezifulelwe  ngezinki,  isuswe  yaposwa  pays, 
yemka  nomoya  ingca  efulele  ongqupantsi. 
Kumke nendlu ebiqala ukwakiwa yemantyi u Mr. 
Bunn.  Umnakalo omkulu wenzeke ezityalweni. 
Esi  sisipango  sesitatu  kwisituba  senyanga 
ezimbini.

AMA TEMPILE.—Isebe Letemba e Bhofolo —
Ingxelo  ye  Kwata  epele  ngo  January,  1895. 
Amalungu e Kwata edluleyo 114, angene ngale 66, 
ewonke  ngoku  180;  oko  kukuti  Odade  115, 
Abazalwaoa  65,  Ewonke  180.  Imali  engenileyo 
ngale  Kwata  £1  14s,  lid.  Sarah  Ann  Zokobe, 
Secretary; No. ntombi Congwane, Treasurer ; J. M. 
Zokobe, C.T. Ingxelo ye Temba lase Gqugesi ayi- 
kangeni, kodwa amalungu kuyo ayi 50 odd. Eye ” 
Liefde Tempel,” yama Lawc e Bbo. folo amalungu 
vi 45. Ewonke ama Tempile all District yi 275.

OLUNYWE YINYOKA.—U Mr. B. M. Bow. ker 
ubalisa kwipepa lase Nyara into ehle ngolwesi Ne 
Iweveki engapaya efameni yake. Kulunywe isicaka 
sake  lubhelu  Lwenyushu,  obebude  (lubulewe) 
buzinyawo  ezintlanu,  isibili  sizi  intshi  ezine 
ezinehalafu  kweyona  ndawo  igixileyo.  Ute  kuba 
lingeko kufupi iyeza lika Crop wapanga ngokumsika 
ngesitshetshe  kulondawo inxeba  (kufupi  eqateni), 
walopisa ngokulifunxa. Emva koko ugalele ityuwa 
ecolekileyo, wamana empa umntu lowo ngegxebe- 
ka elilingeneyo ibrandy isiqinguta seyule ngasinye 
wada  wanga  ufile  kunxila.  Oku  ukwenze  iyule 
ezilishumi  linambini.  Nga.  mini  elandelayo  ite 
ayabona konkena indoda, yaqala ukubona kancinane 
ngolulandela  olo,  kodwa  emva  kwentsuku 
ezintandatu ibe semsebenzini wayo ingabikwa nto 
inkewu. Uti u Mr. Bowker eliqinga walitweswa ngu 
yise, liye lincede apo uncedo Iwamagqira namayeza 
lungekoyo.

IKIDUKO.—U  Rev.  Isaac  Wanchope  wage 
Bhofolo  ubhala  wenjenje  :  —Ndicela  amado  da 
akowetu ukuba andincede ngokundipa iziduko (1) 
zama  Xhosa  kunye  naba  Tembu  (2)  zaba  Mbo. 
Ndizamana nomcimbi om. kulu wokulanda imvelapi 
yezi utlanga zintsundu. Kubonskaia ke kum ukuba 
iziduko  ndingati  ndinazo  zonke  ndingafu.  mana 
inyatelo elihle. Esendinazo kuma Xhosa zezi:—1. 
Ama Bamba, 2. ama Cete 3. ama Cira, 4. ama Cwera, 
5. ama Gora’ 6. ama Giqo, 7. ama Gqwashe, 8 ama 
Jwara,  9.  ama Khomanzi,  10.  ama Kwiyi  p,  ama 
Kwenta, 12. ama Mfene, 13. amaMpandla, 14. ama 
Mpinga, 15. ama Mvulane 16. ama Ngantlumbe, 17. 
ama Ngosonto 18 ama Ngwevu, 19. amaNkabane, 
20.  ama  Ntakwenda,  21.  ama  Ntande,  22.  ama 
Ntlane, 23, ama Ntshilibe, 24. ama Nqarwane, 25. 
ama Ngqosini, 26 ama Nyele, 27. ama Nywabe, 28 
ama Nzotwa, 229. ama Qadi, 30. ama Qoma, 31. 
ama Qocwa, 32. ama Qwambi, 33. ama Sukwini, 34. 
isi Tatu 35. ama Tipa, 36. ama Tunzi, 37. ama Vu- 
ndle, 38. ama Zangwa.

I  N.E.A.—Umanyano  ngomfundo  Indibene  e 
Tamara ngomhla we 15 ku January, 1895. Yaugu 
Mr. Aaron Mali esihlalweni. Amalungu abeko ngo 
Messrs. A. Mali (Acting President), W. W. Stofi’e 
(Sec), J. j). Gulwa (Assis Sec.), S. Mtoba (Trea.), D. 
Marela, R. Foxongwane, A. D. Matayo J. P. Solilo, 
A. Solilo, M. J. Bokwe, w K’ Ntsikana, W. D Soga, 
A. H. Maci, Thos. Bottoman no M. NjikeLana (Vice 
Pres). KwamkeLelwe ebulungwini bentlanganiso o 
Messrs.  Moses  Mali,  Holford  Mama,  Meshach 
Ntebe, Alfred Mji, Lot Mdolomba. Ngecebo lika Mr. 
Ntsikana  umcimbi  wokubuye.  kezwa  kwemigaqo 
mawuke uyekwe ukuxoxwa okwangoku, hide luqine 
u Manyano; U Mr A. Mali (Acting President) venze 
esintloko  ngo  “Manyano  nge  Mfundo.”  Ute  (1) 
ssizipati  ngokulifaneleyo  igama  esibizwa  ngalo, 
resizibiza  ngalo.  (2)  Nengxoxo  asukuba  umntu 
ezikatazile  ngavo  ukuyioinga  sisuke  siyenze 
amadlavu ukuyixoxa kwetu sirgabcnisani kakuhle, 
yaye lonto ingasimanyi, kuko isicita. (3) Amalungu 
akaluhamle  i  Umanyano,  aye  engikutalele 
nokntumela  izizatu  zokungafikeleli  kwawo.  yaye 
n«lonto  ingaxeli  kumanyana.  (4)  Sakwahluk^na 
asizinyamekeli izigqibo zentlanganiso, ukukangela 
ukuba zifeziwena yi Komiti pambi kwentlanganiso 
elandelayo.  Ugqibe  n  eliti  lifikile  ixesha  lokuba 
Umanvano  lupembelelane  luze  Inwupembelele 
nomzi ezintweni ezingemfundo Intlangniso ibulele. 
Ingxoxo ibe pezu kweka Mr. Soga yokuba zonke 
ititshala ziyalelwe ukuba zitumele ingxelo ezizeleyo 
kolomanyano.  Uyiroxisile  umndululi  ngenxa 
yokuba inga. mkeleki kakuhle kumalungu, Eka Mr. 
Bokwe yokuba kubhalwe incwadi yokubulisa u Rev. 
Dr. Stewart, kugqitywe eknteni ibbalwe yi General 
Committee.—Eka Mr. S. Mtoba yokuba amalungu 
eze nomrumo wo. nyaka, ibe ngu Mr. Soga opropoze 
iudawo yokuba acinywe onke amatyala amalungu 
eminyaka  edluleyo  kubhatalelwe  lonyaka, 
wasekelwa ngu Mr. Foxongwana. Kwavunyelwana.
—Eka Mr. M. J. Bokwe yokuqutywa kwemitshato 
nempemhelelo  emayenziwe  ngabafundisq  emva 
kwengxoxo  ende  neshushu  kugqitywe  ekubeni  o 
titshala  maze  |  bangqumze  nsapo  kwimbuto  zase 
busuku,  kunye  nan  asoka,  nase  kusiseni 
emitshatweni.—Eka Mr. A. Solilo yoknta kucelwe u 
I Dr. Muir acgawuhambisi ngobungxamo ; umteto 
we  New  Standards.  Uyiroxisile  u  Mr.  Solilo 
ngokucalwe  yintlanganiso.  Ingene  nangombla 
olandelayo kugqitywe ekubeni I intlanganieo ezayo 
il e se Pine. Yavalwa kwakuba kutete u Mr. D. Mali 
egameni  lomzi  wase  Tamara  yenza  nemibulelo 
yempato, ’

YOYISA BONKE UBUGQI.
“Kan  tola  landoda  ;  inxilile.”  Yindlela 

abebetei ngayo abantu kum leyo xa : bendibo i va 
ndihexa  esitilatweni.  Ongati  i  ukotuka  kwako 
uvumelane  nabo.  Kocelwa  bonke  babeposisa, 
ngokulanayo.  Nje-ngoko  ungatandayo  ukwazi 
mhlaimbi, ndiya kukuxelela imbangi yokuba ndi- 
ngahanabi  ngokute  tye  emendweni,  ukwe- 
njenjalo  udoka  ndibuyele  emva  kaucinane 
kvvindlela yobom bam.

Kudo kuzokuba lixesha endiza kuteta ngalo, 
ndibe  ndipile  ndichaitile  njengabantu  bonke. 
Kodwa  malunga  neminyaka  emihlanu 
nemitandatu  egqitileyo  ndiqale  ndaziva  ngati 
kuko  into  engalungileyo  kum.  Andibanga 
nakukutanda  kakuhle  ukutya  njengokuba 
bendifudula  ndikutanda.  Ukutya  bendiye 
ndikufune kodwa isisu sam singalungi ndakutya. 
Lonto  yaba  ntsha  kum  yandimangalisa.  Kanti 
ndiyakuti  ndakuzinyanzela  ukuba  nditye  kube 
kubi  ngapezulu.  Ukutya  bekusuke  kubenzima 
esiswini sam kube njenge lote endaweni yokuba 
isisonka  nenyama  elungileyo,  ndive 
ndidakumbile ndityafile, njengoko kubanjalo xa 
seli-  dlule  ixesha  letu  lemihla  lokuya  kulala. 
Ndapaula  ukuba  ubutongo  bam  buyenye  into. 
Bebusakuba  lula  bube  mnandi,  ngokunje 
kuyimfungumfungu engaxeli nto, nakubeni ndike 
nditate kanye amayeza okozelisa nezinye izinto 
eziyobayo.  Ndabona ulwimi Iwam lunoluchwe, 
ndaba uokutyafa ekusebenzeni kwi bhizinisi yam. 
Kuko nentlungu enkulu emacaleni nasemhlana, 
ngamanye amaxesha inyukele  emagxeni.  Ndati 
ndakukangela  esipilini  ndabona  amehlo  am 
emtubi  ;  kuko  uluchwe  olujiyileyo  olu- 
luncangati  ezintsinini  nasemazinyweni, 
nobumuncu  emlonyeni  endingena  kubsusa 
ngamanzi nangantonina ngokulanda kwam.

Amatumbu  am  aqina,  ndamana  ndibhodla 
isabhongo.  Andisokuze  ndibulibale  ububi 
endabuvayo  ngamaxesha  anjalo,  Malunga 
nelixesha bekusuke ngati ndingafikelwa sisiyezi 
esitilatweni,  nabubutataka  nokutyafa,  ndibe 
nenzuluIwane  ndigxadazele  ndinge  ndiyawa 
pantsi.  Kodwa ndixhatise kangangoko ndinako, 
ndiqabukile kanti asisokubuye sibeko mhlaumbi 
ngaloinini.  Ndaquba  ngoluhlobo—ndisela 
intlobo  ezininzi  zamayeza  ezati  izihlobo  zam 
namagqira  mandiwasele—kodwa  kwakokona 
ndiya  ndingcungcuteka,  kangangokuba  ndase 
ndizilungiselele  ukumka  kweliblabati 
kwanjengokuhlala kulo.

Ke ndiyakuchaza indlela endapiliswa ngayo. 
kuba ninemfanelo ukuba niyazi.  Inene elitile  e 
London, endaiixelela imbali yam, lati: “Ndicinga 
ukuba  i  Mother  Seigel’s  Curative  Syrup  iya 
kukwenza  ukulunga  okukulu.”  Andikolwanga 
lilo, kodwa nditabate ibhotile yanye, yandinceda 
kwintsukwana  ezimbalwa,  ndaba  nokatya 
nokulala  kakuhle.  Oku  kwandikolisa  kakulu, 
ndati qho ukulisela, de ndagqiba ibhotile ezine. 
Ndapila.  Kuvakala njeugomrnangaliso,  ndiyazi, 
kodwa  oko  kuyinyaniso  njenge  Gospile 
esikelelekileyo.  Kube  nzima  ukuba  ndizazi 
ngenxa  yovuyo  lokuziva  ndibnye  ndapila. 
Ngezimini,  naninina  xa  ndiziva  ukuba 
asilungeleleno  isisu  ndinendawana  yomnquma, 
ndilitabata  kube  kanye,  ndibnye  ndilunge  nge 
yure  ezimbalwa.  Lenza  msinya  ngokude 
lindikumbuze  into  zobugqi  endike  ndazibona, 
kodwa akuko nkohliso eknsebenzeni kwe Mother 
Seigel’s  Syrup,  Ndiyazi  ngamava  ukuba 
liyazipilisa  izisu  ezibi  nezidala  nomnquma, 
akukatalekile no- kuba zezinjanina.

Owako obulela  kakulu,  J.  G.  Simpson,  21, 
Hanover  Street,  Newcastle-under-  Lyne, 
Staffordshire.

Ukwazisana Kwezihlabo
Abazelweyo.

NQIKASHE.—E Steynsburg,  ngolwesi-   Tatu, 
16  January,  1895,  u  Mrs.  EMMS MAYEDWA 
NQIKASHE (ozalwa ngu John Thomas) ufurnene 
Intombi 3262

Imibiko.
MTAKATI.—Ndiyazisa ukuba u KLAAS 
MTAKATI, wase Sidutyini (St. Mark’s)

ubhubhe ngo 2 January, 1895. Izihlobo zonke 
ndizicela ukuba zaneliswe ngulo mbiko. Mna 
ntombi yake,

SOPHIA MTEMBU.

IS A Z ISO.
 E KIMBERLEY.—Abantu xa sukuba
beze e Kimbili, ukufun’ umsebenzi,

kuye kufuneko bete kwasentlandlolo baya
kutata i pass, e Registry Office, yokufuna
umsebenzi, kufuneka ke bazile ukuba mna
ugama lingezants’ apa—ndivule INDLU
YOKUDLA apo bafumana kona izixaso.

Udlula iminyanga esixenxe (7) xa
uvela e Registry Office usingisa ngase
Malikeni, ufike kona,

B. SKOTA.

DR. T. H. SMITH,
(Ugqira Wamehlo),

UYACEBISA NGENCWADI.

Address.
Box 236, Johannesburg.

ORSMONDS

The GREAT AFRICAN

   REMEDY.
THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE ;

FOR FEVERS CORA PLAINTS
OF 

GREAT AFRICAN
For Eczema, Eruptions, Sores,

Syphilitic and Scrofulous
DISEASES

    BLOOD
 Unrivalled Tonic for 

FEMALES.
Specific for Kidney

Urinary Disorders. .

COLIC,
DIARRHOEA,
 DYSENTER

GREAT AFRICAN

FRUIT PILLS. '
For Liver, Stomach and Bowole-

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective. ...

THE GREAT AFRICAN

 HERBAL’ OINTMENT. ,
For New and Old Soret,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains;
Muscles,

Inflammatory Swellings-

KING WILLIAM’S-TOWN.

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu
zihle nase mehlweni ; ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziya-
xolisa.

Bonke, abalesi be Mvo NELISO LOMZI 
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi, ba-
yanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batengeinto abazitengayo kona.

i Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINCA - YENDLOVU,
I ’

PORT ELIZABETH.

Ukuba Uyafa? 
Hamba uyekuwatenga AMAYEZA

ako kwa

Omayeza agqite awabanye
nyobutshipu nangoku-
lunga,

BATHURST STREET,

GRAHAMS TOWN (E RINI)

EKA-POWELL
INCINDI YE ANISEED

INOKULUPILISA UKHLOKOHLO LWAKO
ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO

LOKOHLOKOHLO. Ukutengwu kwalo oku-
banzi kulo lonke ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20000 ABENZI MAYEZA ABALITENGAYO
Abo bangazanga balllinga, mabake balilinge

kwangoku.
EMARHOTWENI NASE MANQUGWALENI

NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi yo
Aniseed iyinkunqele ye YEZA LOKUKOHLELA
elidala. Ukutengiswa kwalo okubanzi kulo lonke
elokukanya kuhlokomisa ukulunga kwalo.
 IBEHLE L1ZICOMBULULE TZIKOHLELA.

KUKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI-
KUNCEDA KAMSINYANE.

QWALASEGANI UMFANEK1SO ONGENTLA
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkell Imilinganiso. Labako 1824.
A BASEZIFAMENI XA RAZE KUTENGA BA-

-o NGALILIBALI EL1YEZA LIDALA LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELEN I.
J]KA-POWELL INCINDI YE ANISID

J^WIMFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

TTTENGISWA NGABBNZI-MAYEZA NE
u VENKILE, KWELASE OSTRELIYA, ne

NYUZ1LANI no KOLONI ZASE KAPA.
Ibhotile Is. lid. no 2s. 6d.

KWABAKUFUPI
NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHA YENYAMA
NE ZONKA,
NINOKUYIFUMANA KO

Smith & Gregg,
UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
KING WILLIAMS TOWN,

  G.P PERKS

E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,"

Imisesane Yokutshata,
Amacici Namehlo (Spec-
tacles),
KANANJALO XA UFUNA

UHLAZIYA..’. IW0TSHI
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

A. J.  Cross & Co, 
KING WILLIAMSTOWN

Kubaxhasi  Abantsundu! 
O A. J. Cross & Co. 
Banga  bangazisa  Abahlobo  babo 
Abamnyama kuso sonke isi Qingata sase 
Qonce,  e  Ngqushwa,  nakwezinye 
eziraulayo  ukuba  Base  kwi  Sitora 
Sabo Awigumbi le Marike. Basaligcinile 
igama  labo  lokuoa  batengisa 
ngamaxabiso  angapantsi  kwawazo 
zonke ivenkile

APA E QONCE.

IPULUWA,  ISALI,  1HEMPE 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INQU-  BO 
NEZAMANKAZANA

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA, UMBONA, nezinye intlobo  
zokutya,

A. J. Cross & Co.

IKAYA LABANTSUNDU
NE VENKILE

E QONCE.
SIYAWAZI8A umzi w&kowetu 
ukuba livuliwe

IƁHOTWE  LWO  Elinamasebe  onke  e 
Business.

Ivenkile kaloku inento yonke ngamanani alula, 
sinokutengela  sitengisele  abakude  nabakufupi. 
IQIYA zetu ze silika zintlo, zinkulu, kwanetyali 
zohlobo.  ICUBA  letu  lama  Mpondo  nelama 
Xesibe  libalulekile  ngokuluuga—silitumela 
nakwindawo ezikudo.

IMPAHLA YEBHOLA ne Tennis ne Foot-
Ball, itshipu kakulu. Incwadi zonke zesi Xhosa, 
ako  namaculo  ase  Wesile.  Ingoma  ezimnandi 
zifika i Kwata zonke. Kuko ne Sebe Lezihlangu 
elipetwe ngu Mr. O. P. Matyolo, ingcibi kakuhle.

PAUL  XINIWE, 
General Agent, Market-Square.

IKAYA LASE MONTI SELIVULIWE.

IRVING & CO.,
GRAHAMS TOWN,

BATENGA

YONKE INTO EKUKUTYA !

 ISAZISO !
Kubaxhasi Abantsundu

BASE

BHAI,  TINARA,  MDULUSWA, 
NQWEBA,

HANKEY, NAPI - PI - PI,

—V—

  HLAKANYANA
(J. P. CASELY)

WAZISA abahlobo abantsundu u- 
kuti usabambe zimi ukutengisa

ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke 
Ivenkile

APA E BHAI.
Ihempe,  Ibhatyi,  Iprinti,  Ityali,  Ibhulukwe, 
Ikeleko,  nezinye  ingubo  Zamankazana 
zicolwa nje. Zeziketwe nguye salufu Pesheya 
(England).  Ziqata,  Zilushica,  Zintle  kuba 
uyayazi into efunwa Ngo- Ntsundu.

Yiza  Kuzibonela  upete  ipepa  le  
MVO, akwayi kurana Istru.

I. P. CASELY,
PARLIAMENT STREET.

PORT ELIZABETH.

H.& J. HENRY
BAFIKELWE ngezintsuku yi-
lemikondo ilandelayo; aba- ;

nga bangazicela ingqondo zabafunda

be “ IMVO ” ngendawo yobuhle no-
buncinane bexabiso.

Il\umtye qe Sosi 4/6 ngedaziqi
Ipleti 3/- ngedazini
Ibesiqi 2d. inye
Ijoko Zobisi 2/3 qgeqela leziqtatu
Iglasi zokusela 2/11 ngedazini
Ipaqi zokugcada ziqala 1/-
Isospani ziqala 1/3 IKetile 2/9

CAMBRIDGE ROAD, '
KING WILLIAMS TOWN

DYER& DYER
(LIMITID)

ARE NOW LANDING,

Ex “CHILENA,” from London:
BOILED LINSEED OIL (Storer’s) 1, 2, and 5 gallon
RAW „ „ land 5 gallon
A.F. GREASE, “ Bell Brand,” 7 and 14 lbs.

„ Common, 28 and 56 lbs.
LUMP ALUM, 25 lbs.
PUTTY IN BLADDERS, 224 lbs.
SALTPETRE, 25 lbs.
WASHING SODA, 100 lbs.
STOCKHOLM TAR, 1 gallon
OCHRE, in Beer Barrels, Two Shades
BURNT UMBER, Dry and in Oil
IMPERIAL FRUIT JARS, Two Sizes
COPAL VARNISH,  and 1 gallon
RESIN, 25 and 112 lbs.
RED and WHITE LEAD (Genuine), 56 and 112 lbs.
GALVANISED IRON, 6/10 feet
FALK’S TABLE SALT, 1} lb. packets
GUTTERING, RIDGING, PIPING, etc., etc 
                            ALSO—

Ex  CLAIRMONT from London :
PORTLAND CEMENT, White Brothers
OCHRE, Beer Barrels
BRANDRAM’S SULPHUR, 50, 100, and 200 lb. casks
GALVANIZED IRON, 6 to 10 feet
SULPHURIC ACID, 4/42
GALVANIZED BUCKETS, 10, 11,12,13,14,15, and 16 in.
BOILED OIL (Storer’s best), 1 and 2 gallon
TATTOO OIL (Storer’s), 1 gallon
TRELLIS, 3, 5, 7, 9, and 11
WIRE NETTING, j, 1, 1, and 2 inch
BAKE POTS, 10, 12, 14, 16, and 18 inch
SOAP POTS, 25, 30, 35, and 40 gallon
BREAD PANS, 8 x 10.10 x 12,12 x 14,16 x 

We are offering all the above Bines at Specially REDUCED 

RATES “ to arrive ” and whilst Landing.

DYER & DYER,
(LIMITED),

KING WILLIAMS TOWM & EAST LONDON.

A ’ B
QONDANI.

-------------------QONDA kakuhle ukuba ndilifu-
dusile ishishini lam kwi Gu-

mbi elingentla le Malike,

Ndingene kumzi wam omtsha, egumbini le 

MACLEAN ne TAY-

  LOR STREETS.

YIZA UWEDWA! YIZANI NONKE ICuboiuL 
ezona zakiiuo zigqita zonke ngobukle apa e 
Qonce.

YONKE IMPAHLA—YENTSIMBI NEZE KUMTYE 

NENCWADI — IT0TYIWE AMANANI.

ALWINUS   BOCK,
MACLEAN STREET.

M                    S
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS
EZIKA KAYE I WORSDELL PILLS

Zingumalane ku Mtiquma, Ukugquma krwe Sisu, Intloko, Ukungahlali
Kokutya kukuhle esiswini, Izifo ze Zintso nesi Bindi.

Zitengiswa ngaba Pitikezi-Michiza ne Zitora nge 1s- 1d ngebhokisana.
Abanin ilo, JOHN KAYE, LIMITED, LONDON,

Zitengiswa ngu C r. E. COOK, i Kemist, Downing Street, e Qonce

J. W. GARRET & CO., LADY FRERE

IZITORA  EZITSHIPU.”
Ingubo Zamalodi, Iswekil e Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ozifunwa naiagumzi Obomvu .

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBA, UKUTYA, MPAHLA 
EHAMBAYO.

J.C. KEMSLEY,
MAIN STREET,

     BHAI
WA Mfondini! Mawo yininale : lihlazo lani 
eli lenziwa nguwe—usemtsha nje ukoloba 
no- kukoloba ?

Kaubone  ukuba  maqatalala  kwe- 
nyawozako? Umatele ni—

ZILELE ZODWA 
IZIHLANGU

KWA

KEMSLEY Ezantsi MHAI,
zi 4 6 kuse kwi 10 6.

UMNQWAZI WAKO UDLAVUKILE—
Lunguza kwa kona eye Stroyi Is 6d ne 
2s 6d. Utsho akubonise etambileyo ye 
kaba—nditeta eyokutsola mna.

ISUTI ZAMADODA 18S ne 25s, into osuke 
uti  wakuyinxiba  ube  litshawa, 
umnumzana.

UFUNA UKUTSHATA NTO-YAKOWETU?
—  Ihempe  Aniaqina  Nobunye 
ubuckocoko, zihleli zodwa.

INENE ISTRU MFONDINI UPETE IJINI ZI-
MBINI QA UNGAPUMA WANELE.

KANENZE amava  Ntozako-  wetu  niye 
kuzibonela u J. O. KEMSLEY, ezantsi E-
Bhai, UYAKOTUKA

IBAPILISE BONKE
I RHEUMATICURO 

NKOSI  ETANDEKILEYO,—Kwinyanga ezi 
9 ezidlulileyo kwincwadi endaku-
bhalela  yona  ndangqina  ukusebenza  okulu- 
ngileyo  kwe  RHEUMATICURO kwisifo  sam. 
Ubudala bam yiminyaka e 60 bendibulawa ngu 
Mbefu  nakuku  Qaqamba  kwamatambo 
iminyaka  e  23,  ndafuna  uncedo  kumagqira 
azekayo,  ndalinga  konke,  andapila  noko, 
ndagqiba  kwelokuba  andinakuncedwa  mntu, 
ukuze ndide ndilinge i RHEUMATICURO, ngoku 
nje  Ihlaba  noku  Qaqamba  kwamatambo 
nokwentloko  obebundite  nzumbu  nase 
busweni  kupelile  kanye,  indaba  sezizalise 
lonke ukuba “ u Ou Meester VAN ROY amper 
heel te maal gezond was van de wonder-like 
medieijn,”  oku  kuyinyaniso,  wonke  oke 
walilinga uliyaleza emzini.

U Mr.  JACOB VAN ZYL, wase Vlakfontein 
(enquleni  yase  Steynsburg)  upiliswe  kwi 
Ngqaqambo-matambo  namalungu  ebiseyi 
bunoanywa. Ngokuteta kukanina uti akazange 
abone isifo esi “ Koortszeikte,” zngabula bona, 
njengeso  Idosi  yokuqala  ye  RHEUMATICURO 
yamenz’ umfana lowo ukuba alale kamnandi, 
abayekanga  ukutnseza,  nangona  umelwane 
nezihlobo zati ktnn a ikolwa ukuba uyakupila, 
seke  wandivelela  kabini  emva  koko, 
wangqina  intsebenzo  ye  RHEUMATICURO ne 
PILLS.

Ixego u  Mr.  VAN DER WALT, wase  Red- 
dersburg, wapiliswa yibhotile enye.

U Mr. A.  COETZEE, wase Brandvallei,  oyi 
Mantyi yase Metele, wapila kamsinya. Unyana 
warn u John, no somfazi wake, u Mr. J.  A. 
SMIT, wase  Wonderboom,  e  Bhekeedorp 
bapihswa nabo, mandiyeke ngoku, —Owako 
obulelayo u J. C. VAN ROOY.

Eka JONES

l-R HEUMATICURO
Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi 
Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Nama- hleza, 
Ihlaba,  njalo  njalo  j  ipilise  intapane  yezifo 
ebezisikulu ngapezu kwezi sezika- nkanyiwe. 
Inokufunyanwa  kubo  bonke  Abapitikezi 
Mayeza  nakuzo  zonke  Ivenkile  zalapa  e 
Mazantsi-Afrika.

“UMGUBO KA KEATING.” “ UMGUBO 
KA KEATING ” ‘‘UMGUBO KA 
KEATING.” “ UMGUBO KA KEATING.” “ 
UMGUBO KA KEATING.”

Lomgubo, unconywa kangaka, awulinzaniswa nanto 
kanye  ekutshabalaliseni  i  NCUKUTU, 
INTWAKUMBA,  AMANUNDU,  OQONGQO- 
TWANE,  nazo  zonke  izilwanyana  (elixa  ungena 
ngozi  kuzo  zonke  izidalwa  ezipilileyo).  Yonke 
impahla  yoboya  kwanemfe’e  ezitambileyo 
ezinoboya  (furs)  mazigalelwe  lomgnbo  pambi 
kokuba  zibekwe.  Oya  ngaselwandle 
makangawushiyi. Ukunqanda ukudaniswa zamelani 
ukuba nalo “  Mgubo ka  Keating.”  Akuko wumbi 
umgubo unomsebenzi ngapandle kwawo.

flNCUKUTU, I 
INTWAKUMBA, UBULALAj 
AMANUNDU, I OQONGQOTWANE, 
llNGCONGCONI.

Awugqitwa nto ekutshabalaliseni INTWAKUMBA, 
INCUKUTU.  AMAPELA,  OQONGQOTWANE, 
AMANUNDU  kwi  ML’ELE  EZITAMBILEYO 
EZINOBOYA,  nakwezinye  intlobo  zezilwanyana. 
Abadlali  baya kuwufumana unexabiso ekubulaleni 
intwakumba  ezinjeni,  kwanamanenekazi  kwizinja 
zawo azitanda kunene.

ULUNTU  LUYAVUSWA  ukuba  lukangele 
ukuba  iziqhuma  zowona  inguwo  lo  mgubo  zibe 
zezinesincamatiselo  sika  THOMAS  KEATING. 
Ezingenaso  zezenkohliso.  Utengiswa  nge  Nkonxa 
nange Bhotile kupela.

“  Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  “ 
Amaqakamba  ka  Keating  Epalo.”  UMFUNO 
ONESWEKILE  ngembonakalo  no-  kuvakala  kwawo 
emlonyeni;  unika  indlela  eyamke-  jeka  kakulu 
yokusebenzisa  ukupela  kweyeza  eliqinisekileyo 
LAMAPALO  ASEMATUNJ1NI.  Liyeza  elilunge 
kwapela  laye  lingerara,  lenzelwe  abantwana 
ngokukodwa. Uitengiswa nge Nkonxa ne Bhotile kuzo 
zonke Izindlu Zamayeza.
Umluugiseleli:  THOMAS KEATING,  e London, 

R.J.  MGCALLUM 
Kwisi Tora same Bohne.

PAMBI kokuba ndifudukele
kwi Sitora sam

Esitsha ndinga ndingayite-
ngisa Yonke Impahla
yam e bendin ayo nga-
manani atotyiweyo ka-
kulu. Olutengiso luqa-
la ngomhla we 3 ku
JANUARY, 1895 nge
Cash kupela.

R. J. MCCALLUM.

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

nama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonko umsebonzi endiwupatisi-
weyo wenziwa msinyane ungowo-
neno

W. SAVAGE &. SON           
E .CALA 

BASOLOKO befikelwa yimpabla 
entsha, okwangoku ngabona

banempahla cgqibelcleyo kulo Mandla.

I PRINTI,
I SATINA,

I KESHMIYA,
I TYALI.

Ezona zihietele nezitshi pu kanye  
ezinokatenywa ngunintu.

IQIYA ZESILIKA,
IZIKAFU  ZOBOYA, 

IZIHLANGU,
NOMAQATENI (Shuz)

NJALO, NJALO.

-----ZENTLOBO ZONKE BETU.-------

ISEBE LAMADODA.
IBULUKWE ze Kodi, I- molskin, 

Izitofu, Izitafu, Ezimdaka Ezi1ushica 
(Whipcord).;

Iminqwazi  nezi  Catyana  (Caps), 
nento eninzi yezihla ngu zempi yase 
Zikolweni.

IZINXIBO ZOKUTSHATA ZE
NTLOBO  ZONKE  NAMAXA- 
BISO. --------------------------

KUKWAKO NENCHWAWE NE ZIBALALA

ZELILIZWE, NJALO NJALO. \

IMBOLA IMBOLA!
EYONA IBHETELE.

WM. SAVAGE & SONS
KWI

B A L A  L A B A  TEMBU,

E CALA,

J. LAMONT
NKATULA NKATULA 

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani apo 
amafama anokuzifumaua zonke izinto

azifunayo.

U

Unga angacela amehlo ecelela imfumba nnazo ze 
Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo  Zamadoda, 
Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, ngazwinye yonke 
into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

Lkuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelelwana  yokutsala,  venkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo emtubi 30/ nge lOOlbs; Ikofu 
1/ ngepunti.

—o—
Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono 

xesha,  zonke  ngamaxabiso  abaluleko  ngobu. 
pantsi.  Lilo  eli  ixesha  labahlobo  beta 
bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO.
Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa  go 

Boya,  Izikumba,  Imfelo,  ukudla,  jalo-njalo, 
njalo-njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

(QUEENSTOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukangelise lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza. 1/6 ibotile.

Elika
COOK Iyeza Lukokohlela (Lingamafuta).

1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezllonda Nokwekwe.
9d. ibotile

Elika
COOK Iyeza Lopalo.

1/6 ibotile.

Ezika
COOK Ipils.

1/ ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo. 6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamehlo,
6d. ngesiqunyaua

Oka
COOK Umciza we Cesine, 3/0.

Niqondise ukuba igama ngu

G &. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake.

DAT
O watengisayo e Mount Frere; KWI
Baca, J. J. YATES, “ Umatendela.”

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku-
lu Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Goli de ; Imise-
sane yokungeja neyokutshata iqalela kwi
7 6 umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impa-
hla nge Posi ngepanyazo. st263

Published by the Proprietor, J. TENGO
JABAVU, at Smith Street, Kingwil-
liams town.


